
Мемориальная библиотека профессора Янович Елены Ивановны 
(Читальный зал № 1 Советская, 104, ауд. 1-7) 

 
1.  

 

Азарх, Юлия Семеновна.  

   Словообразование и формообразование существительных в 

истории русского языка / Ю.С. Азарх ; отв. ред. : Р.И. Аванесов, 

В.В. Иванов ; АН СССР, Институт русского языка. – Москва : 

Наука, 1984. – 247 с. 

     В книге на большом фактическом материале памятников 

письменности XI – XVII вв. и данных диалектологии исследуются 

малоизученные процессы взаимодействия словообразования и 

словоизменения существительных. Изменения в словообразовании 

анализируются в их связи с категориями рода, одушевленности / 

неодушевленности, числа.  

      Рассматривается специфика словообразовательной  структуры 

производных существительных разных лексико-грамматических 

разрядов и типов склонения. Предлагается оригинальная 

группировка субстантивных суффиксов, отражающая 

неоднородность их функций. Устанавливается зависимость между 

функциональной нагрузкой суффиксов и словообразовательным 

значением производных существительных. 

 

2.  

 

Арциховский, Артемий Владимирович. 

Новгородские грамоты на бересте : (из раскопок 1951 г.) / 

А.В. Арциховский, М.Н. Тихомиров ; Академия наук СССР, 

Институт истории материальной культуры. – Москва : АН 

СССР, 1953. – 65, [2] с., [15] л. ил. : ил. 

В книге представлены берестяные грамоты, найденные в 

1951 году в результате Археологических раскопок в Великом 

Новгороде, дано их описание. Содержание берестяных грамот 

разнообразно и знакомит нас с различными аспектами жизни 

Древнего Новгорода. 

Грамоты в книге представлены в фотографиях и прописях. При 

описании каждой отдельной грамоты дана транскрипция текста без 

разделения на слова с сохранением всех букв, не применяемых в 

современном алфавите. Также сохранены надстрочные буквы и 

пунктуация. 

 

3.  

 

Арциховский, Артемий Владимирович. 

Новгородские грамоты на бересте : из раскопок 1953-1954 гг. 

/ А.В. Арциховский, В.И. Борковский ; Академия наук СССР, 

Институт истории материальной культуры, Институт 

языкознания. – Москва : АН СССР, 1958. – 154, [4] с., [20] л. ил. : 

ил. 

Предметом настоящего издания являются берестяные грамоты, 

найденные в 1953–1954 гг. в процессе раскопок в Великом 

Новгороде. Содержание берестяных грамот разнообразно и дает 

возможность познакомиться с различными сторонами жизни 

новгородцев. 



Грамоты представлены в фотографиях и прописях. 

4.  

 

Арциховский, Артемий Владимирович. 

Новгородские грамоты на бересте : (из раскопок 1956-1957 

гг.) / А.В. Арциховский, В.И. Борковский ; Академия наук СССР, 

Институт истории материальной культуры, Институт 

языкознания. – Москва : АН СССР, 1963. – 328 с., 1 л. ил. : ил.  

Проведен дендрохронологический анализ около 1350 бревен, 

найденных в Новгороде в Неревском раскопе. 

Содержит иллюстрации. 

 

 

 

5.  

 

Бабкин, Александр Михайлович.  

    Словарь иноязычных выражений и слов / А.М. Бабкин ; 

В.В. Шендецов ; Академия наук СССР, Институт русского языка. 

– 2-е изд., перераб. и доп. – Ленинград : Наука. Ленинградское 

отделение, 1981 - 1987.  

    А-J. – 1981. – 696 с. 

    Предлагаемый словарь является не только справочным пособием, 

но и упорядоченным сводом обширных материалов по иноязычной 

лексике и фразеологии и истории усвоения их русским литературным 

языком нового времени. Поэтому многие терминологические 

сочетания, выражения и слова, введенные в словарь, представляют 

интерес не только сами по себе, но также в совокупности тех групп, 

разрядов и типов, представителями которых они являются. 

 

6.  

 

Бабкин, Александр Михайлович.  

    Словарь иноязычных выражений и слов / А.М. Бабкин ; 

В.В. Шендецов ; Академия наук СССР, Институт русского языка. 

– 2-е изд., перераб. и доп. – Ленинград : Наука. Ленинградское 

отделение, 1981 - 1987.  

    K-Z. – 1987. – 655 с. 

    Предлагаемый словарь является не только справочным пособием, 

но и упорядоченным сводом обширных материалов по иноязычной 

лексике и фразеологии и истории усвоения их русским литературным 

языком нового времени. Поэтому многие терминологические 

сочетания, выражения и слова, введенные в словарь, представляют 

интерес не только сами по себе, но также в совокупности тех групп, 

разрядов и типов, представителями которых они являются. 

 

7.  

 

     Белорусское Поозерье : язык и духовная культура / под ред. 

А.М. Мезенко, А.В. Русецкого. – Минск : Белорусская наука, 

2001. – 214 с.  

     Коллективная монография посвящена исследованию взаимосвязи 

и взаимодействия языка и культуры одного из крупнейших регионов 

республики – Белорусского Поозерья. Она охватывает разные 

аспекты функционирования языка и духовной культуры в регионе : 

историю изучения народной лексики, традиции художественной 

культуры, вопросы ономастики, особенности диалектного слова, 

персоналии. 



8.  

 

Бенвенист, Эмиль.  

    Индоевропейское именное словообразование / Э. Бенвенист ; 

перевод с французского Н.Д. Андреева ; редакция, предисловие и 

примечания Б.В. Горнунга. – Москва : Издательство 

иностранной литературы, 1955. – 260 с. 

     Талантливый французский лингвист Эмиль Бенвенист 

принадлежит к младшему поколению школы Антуана Мейе. 

Бенвенисту удалось открыть бесспорный закон морфологической 

структуры индоевропейского слова, создающийся в результате 

взаимодействия законов аблаута с процессами превращения 

самостоятельных слов в аффиксы, сросшиеся с корневыми 

морфемами. На этом законе с широким использованием 

«ларингальной гипотезы» и строит Бенвенист свою теорию двух 

обязательных видов каждого индоевропейского корня. 

 

9.  

 

Березин, Федор Михайлович. 

История советского языкознания : некоторые аспекты 

общей теории языка : хрестоматия : учебное пособие для студ. 

филолог. специальностей ун-тов / Ф.М. Березин. – Москва : 

Высшая школа, 1981. – 351 с. 

Извлечения из трудов советских лингвистов – Л.В. Щербы, 

В.В. Виноградова, И.И. Мещанинова, Р.И. Аванесова и др. – 

составляют пять тематических разделов книги, каждому из которых 

предпослано введение, ориентирующее читателя в проблематике 

соответствующего раздела. Материал скомпонован по проблемно-

тематическому принципу с соблюдением хронологической 

последовательности. 

Цель пособия – дать студентам расширенное представление о 

развитии в советском языкознании наиболее общих аспектов науки о 

языке. 

 

10.  

 

Бернштейн, Самуил Борисович.  

    Учебник болгарского языка / С.Б. Бернштейн. – Москва : 

Издательство литературы на иностранных языках, 1948. – 272 с. : 

ил. 

     Настоящий учебник предназначается прежде всего для студентов 

первого курса славянских отделений, как практическое пособие по 

болгарскому языку. 

     Для чтения на первом году обучения привлекаются образцы 

классической болгарской литературы и современного языка. В этих 

текстах ограничено число архаизмов и диалектизмов. 

 

 



11.  

 

Библиографический указатель литературы по русскому 

языкознанию с 1825 по 1880 год / [сост. Н.С. Авилова, 

Е.Т. Черкасова, Н.Ю. Шведова] ; гл. ред. акад. В.В. Виноградов ; 

АН СССР, Ин-т языкознания. – Москва : АН СССР, 1954-1959. 

В "Указатель" включены материалы по изучению не только 

русского, но и украинского и белорусского языков, а также работы 

по сравнительному славяноведению и сравнительно-историческому 

языкознанию, касающиеся вопросов истории восточнославянских 

языков. 

"Указатель" состоит из восьми выпусков: 1) Русский 

литературный язык. Грамматика и словообразование, фонетика, 

орфоэпия; графика, орфография, пунктуация (1954); 2) Лексикология 

и лексикография (1954); 3) Историческая грамматика. 

Диалектология. Язык фольклора. Старославянский язык и его 

памятники (1955); 4) История русского литературного языка. 

Стилистика и культура речи (1956); 5) Памятники русского языка 

(1957); 6) Учебники и методическая литература (1957); 7) 

Украинский и белорусский языки. Сравнительное языкознание. 

Историография русского языкознания (1958); 8) Алфавитный 

указатель к выпускам I – VII (1959). Каждый выпуск состоит из двух 

частей: I. "Книги" и II. "Статьи, рецензии, заметки". В части I 

материал расположен в алфавитном порядке, без частной 

тематической дифференциации, так как нередко в одной и той же 

книге освещаются различные вопросы; в части II материал 

расположен по более частным тематическим разделам. 

 

12.  

 

Библиографический указатель литературы по языкознанию, 

изданной в СССР с 1918 по 1957 г. / Акад. наук СССР, Ин-т 

языкознания, Фундам. б-ка обществ. наук ; сост.: Н.П. Дебец, 

В.Ф. Дубровина, М.Г. Ижевская. – М. : Изд-во Акад. наук СССР, 

1958. – Вып. 1 : Книги и сборники на русском языке, изданные в 

СССР, 1918-1955. – 367 с. 

Включены монографии, сборники статей, отдельные тома 

продолжающихся изданий («Труды», «Ученые записки» и т.д.). Все 

сборники описаны с перечнем содержания в них статей: полностью 

(«Содержание: …») или частично («Из содержания…»). 

 

13.  

 

Бирнбаум, Хенрик.  

    Праславянский язык : достижения и проблемы в его 

реконструкции : пер. с англ. : / Х.Бирнбаум ; общ. ред. : 

В.А. Дыбо, В.К. Журавлева. – Москва : Прогресс, 1987. – 511 с. 

    Книга американского слависта, профессора Калифорнийского 

университета Хенрика Бирнбаума представляет собой подробный 

обзор работ ученых-лингвистов, посвященных проблемам 

общеславянского (праславянского) языка. Автором прослеживаются 

основные линии развития научных идей в этой области славистики. 

    Книга знакомит читателя с проблемами прародины славян, связи 

славянских языков с другими индоевропейскими языками, истории 

общеславянского языка, его диалектного членения. 



14.  

 

Бодуэн де Куртенэ, Иван Александрович.  

    Избранные труды по общему языкознанию : в 2 т. / 

И.А. Бодуэн де Куртенэ ; АН СССР [и др.]. – Москва : АН СССР, 

1963.  

    Т. ІІ. - 1963. – 391 с. 

    В настоящем томе собраны общелингвистические работы 

И.А. Бодуэна де Куртенэ, вышедшие в свет в 1901 – 1930 гг. В том 

включена также статья «Знаки препинания», печатаемая впервые по 

рукописи. 

    В приложении к тому, кроме библиографического комментария, 

даются предметный указатель, именной указатель, алфавитный 

указатель основных работ И.А. Бодуэна де Куртенэ, список основных 

работ о нем и список рукописных материалов И.А. Бодуэна де 

Куртенэ с указанием места их хранения. 

 

15.  

 

Бокарев, Евгений Алексеевич.  

    Эсперанто - русский словарь : около 26 000 слов : с 

приложением краткого грамматического очерка эсперанто / 

Е.А. Бокарев. – 2-е изд., стереотип. – Москва : Русский язык, 

1982. – 488 с. 

     Словарь содержит около 26 000 слов языка эсперанто 

(международный искусственный язык) с переводом их на русский 

язык. 

     Словарь включает лексику художественной и общественно-

политической литературы, а также термины из разных областей 

науки и техники. 

      Словарь предназначается для специалистов по эсперанто, для 

лиц, интересующихся этим языком. 

 

16.  

 

Бондарко, Александр Владимирович.  

   Грамматическое значение и смысл / А.В. Бондарко ; Академия 

наук СССР, Институт языкознания. Ленинградское отделение. – 

Ленинград : Наука. Ленинградское отделение, 1978. – 174 с. 

   Книга посвящена теоретическим проблемам соотношения 

собственно языкового и мыслительного (смыслового) аспектов 

семантического содержания в области грамматики. В работе 

анализируется соотношение языковых семантических функций и 

понятийных категорий, плана содержания текста и речевого смысла, 

характеризуется понятие категориального значения. 

 

 



17.  

 

Борковский, Виктор Иванович. 

Синтаксис древнерусских грамот : сложное предложение / 

В.И. Борковский ; АН СССР. Институт языкознания. – Москва : 

АН СССР, 1958. – 187 с.  

В монографии наряду со сложным предложением 

рассматривается также простое предложение с однородными 

членами. Использованы грамоты с древнейших времен до XV века, а 

также некоторые грамоты XVI–XVII веков и новгородские 

берестяные грамоты. 

 

18.  

 

Будагов, Рубен Александрович.  

    Что такое развитие и совершенствование языка? / Р.А. Будагов 

; АН СССР, Институт языкознания. – Москва : Наука, 1977. – 

264 с. 

     В книге сделана попытка показать, как следует понимать 

проблему развития и совершенствования языка. Без осмысления и 

обоснования этой проблемы всякие изменения в языке невольно 

сводятся к «теории коловращения форм», ничего общего не 

имеющей с учением о поступательном развитии всей человеческой 

культуры. Исследование опирается на материал русского и 

западноевропейских языков. 

 

19.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич.  

      Избранные работы по языкознанию : русистика, 

белорусистика, славистика / М.Г. Булахов. – Минск : Право и 

экономика, 2009. – 584 с. 

      В сборник включены работы автора (статьи, обзоры, очерки, 

заметки), публиковавшиеся во второй половине XX и в начале XXI 

вв., в научных журналах и сборниках Беларуси, России, Украины, 

Югославии, Болгарии, Польши, США и Германии. 

       Содержание работ составляют вопросы русского литературного 

языка XIX в., лингвистической статистики, языка и стиля 

древнерусских письменных памятников, современного русского 

языка, старобелорусского и современного белорусского языка, 

сопоставительного изучения славянских языков... 

 

20.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич. 

Евфимий Федорович Карский: жизнь, научная и 

общественная деятельность / М.Г. Булахов ; под ред. 

В.И. Борковского. – Минск : БГУ, 1981. – 271 с. 

Книга посвящается первому академику-белорусу, основателю 

белорусской филологии, одному из выдающихся ученых славистов 

ХІХ–ХХ вв. Основное внимание уделяется характеристике 

лингвистических трудов по славянским языкам. 

Рассчитана на филологов – научных работников, преподавателей 

вузов, учителей, а также всех интересующихся вопросами 

лингвистики. 

 



21.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич.  

   "Слово о полку Игореве" в литературе, искусстве, науке : 

краткий энциклопедический словарь / М.Г. Булахов ; под ред. 

Л.А. Дмитриева. – Минск : Университетское, 1989. – 247 с. : ил.         

В книге содержатся основные сведения об открывателе «Слова о 

полку Игореве» - Мусине-Пушкине, переводчиках этого 

произведения на современный русский язык и другие языки, 

писателях, оставивших высказывания о художественных 

особенностях, композиции и содержании «Слова», об исследователях 

памятника, деятелях икусства, создавших произведения по мотивам 

«Слова». 

       Словарь иллюстрирован портретами, картинами, гравюрами... 

22.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич.  

   "Слово о плъку Игоревҍ" в переводах на славянские языки 

XIX - XX вв. / М.Г. Булахов ; [предисловие Е.И. Янович]. – 

Минск : Беларуская навука, 2013. – 360 с., [8] л. цв. ил. : факс. - 

Часть текста на украинском, белорусском, верхнелужицком, 

польском, словацком, чешском, болгарском, македонском, 

сербском, словенском, хорватском языках. 

    В издании воспроизводятся : первопечатный текст «Слова о 

полку Игореве», параллельный перевод его на русский язык, 

реконструкция на древнерусском языке А.А. Потебни, 

22 прозаических перевода на славянские языки XIX–XX вв. (русский, 

украинский, белорусский, верхнелужицкий, польский, словацкий, 

чешский, болгарский, сербский, словенский, хорватский), 1 

стихотворный перевод (на македонский язык). За исключением 

переводов на русский язык, ко всем другим прилагаются 

пояснительные словари на русском языке.  

    Книга рассчитана на филологов и широкий круг читателей. 

 

23.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич.  

   Опыт исторического словаря русской лингвистической 

терминологии : в 5 т. / М.Г. Булахов ; Министерство образования 

Республики Беларусь, Белорусский государственный 

педагогический университет имени Максима Танка. – Минск : 

БГПУ им.Танка, 2002-2005. - ISBN 985-435-466-0.  

   Т.1 : Аббревиатура - Йотованный. – 2002. – 428 с. - ISBN 985-

435-467-9. 

     В словаре представлена русская лингвистическая терминология, 

которой пользовались языковеды в XVIII – XX вв.; из трудов XVII в., 

содержащих ранние терминообозначения, привлечена «Грамматика 

словенская» М. Смотрицкого ; частично использовались данные 

трудов иностранных ученых XIX – XX вв., переведенные на русский 

язык. 

 



24.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич.  

   Опыт исторического словаря русской лингвистической 

терминологии : в 5 т. / М.Г. Булахов ; Министерство образования 

Республики Беларусь, Белорусский государственный 

педагогический университет имени Максима Танка. – Минск : 

БГПУ им. Танка, 2002-2005. - ISBN 985-435-466-0 .  

   Т.2 : Кавыка - Плюсквамперфект. – 2003. – 418 с. - ISBN 985-

435-468-7. 

     Адресуется научным сотрудникам, преподавателям, аспирантам, 

магистрам, студентам-филологам, всем, кто интересуется вопросами 

истории русского, славянского и общего языкознания. 

25.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич.  

   Опыт исторического словаря русской лингвистической 

терминологии : в 5 т. / М.Г. Булахов ; Министерство образования 

Республики Беларусь, Белорусский государственный 

педагогический университет имени Максима Танка. – Минск : 

БГПУ им. Танка, 2002-2005. - ISBN 985-435-466-0.  

   Т.3: По-аварски - Сниженный стиль. – 2004. – 444 с. - ISBN 985-

435-469-5. 

    В словаре представлена русская лингвистическая терминология, 

которой пользовались языковеды в XVIII – XX вв. ; из трудов XVII 

в., содержащих ранние терминообозначения, привлечена 

«Грамматика словенская» М. Смотрицкого ; частично 

использовались данные трудов иностранных ученых XIX – XX вв., 

переведенные на русский язык. 

     Адресуется научным сотрудникам, преподавателям, аспирантам, 

магистрам, студентам-филологам, всем, кто интересуется вопросами 

истории русского, славянского и общего языкознания. 

 

26.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич.  

   Опыт исторического словаря русской лингвистической 

терминологии : в 5 т. / М.Г. Булахов ; Министерство образования 

Республики Беларусь, Белорусский государственный 

педагогический университет имени Максима Танка. – Минск : 

БГПУ им. Танка, 2002-2005. - ISBN 985-435-466-0.  

   Т.4 : Собеседник - Чужой язык. – 2004. – 424 с. - ISBN 985-435-

470-9. 

   В словаре представлена русская лингвистическая терминология, 

которой пользовались языковеды в XVIII – XX вв. ; из трудов XVII 

в., содержащих ранние терминообозначения, привлечена 

«Грамматика словенская» М. Смотрицкого; частично использовались 

данные трудов иностранных ученых XIX – XX вв., переведенные на 

русский язык. 

 



27.  

 

Булахов, Михаил Гапеевич.  

   Опыт исторического словаря русской лингвистической 

терминологии : в 5 т. / М.Г. Булахов ; Министерство образования 

Республики Беларусь, Белорусский государственный 

педагогический университет имени Максима Танка. – Минск : 

БГПУ им.Танка, 2002-2005. - ISBN 985-435-466-0.  

   Т.5: Ша - Ять. – 2005. – 270 с. - ISBN 985-435-471-7. 

   Адресуется научным сотрудникам, преподавателям, аспирантам, 

магистрам, студентам-филологам, всем, кто интересуется вопросами 

истории русского, славянского и общего языкознания. 

28.  

 

Булаховский, Леонид Арсеньевич. 

Курс русского литературного языка / Л.А. Булаховский. – 5-е 

изд., перераб. – Киев : Радянська школа, 1952. – Т. 1. – 446 с. 

 

Допущено Управлением по делам высшей школы при Совете 

Министров УССР как пособие для филологических факультетов 

университетов и факультетов языка и литературы педагогических 

институтов УССР. 

 

 

 

29.  

 

Булаховский, Л.А.  

   Курс русского литературного языка : учебное пособие для 

студентов филологических факультетов университетов и 

факультетов языка и литературы пединститутов УССР / 

Л.А. Булаховский ; Управление по делам высшей школы при 

Совете Министров УССР. – 4-е, испр. и доп. изд. – Киев : 

Радянська школа, 1953. 

   Т. II : (Исторический комментарий). – 1953. – 436 с. 

   Задача предлагаемой части курса – дать в руки студента 

филологического факультета дополняющее лекции пособие, 

которое, во-первых, помогло бы ему сознательно отнестись к 

языковой стороне изучаемых памятников литературной русской 

речи, во-вторых, дало бы исторический комментарий к фактам 

современного литературного языка. 

 

30.  

 

Ванагас, А.П. 

Проблема древнейших балто-славянских языковых 

отношений в свете балтийских гидронимических лексем / 

А.П. Ванагас ; АН ЛитССР, Сов. ком. славистов. – Вильнюс, 

1983. – 31 с. 

Препринт доклада на IX Международном съезде славистов. 

Затронуто несколько деталей из той обширной проблематики, 

которая связана с гидронимическим или, шире – с топонимическим 

уровнем вопроса о древнейших балто-славянских языковых 

отношениях. 

 



31.  

 

Варбот, Жанна Жановна.  

   Праславянская морфонология, словообразование и этимология 

/ Ж.Ж. Варбот ; отв. ред. О.Н. Трубачев ; АН СССР, Институт 

русского языка. – Москва : Наука, 1984. – 255 с. 

    В работе рассматриваются проблемы праславянской 

морфонологии и словообразования, актуальные для реконструкции и 

этимологизации праславянской лексики и оптимально решаемые при 

условии привлечения этимологического материала. Получены 

определенные заключения о морфонологических и 

словообразовательных характеристиках праславянской лексики, ее 

позднейших преобразованиях и возможностях реконструкции.  

 

32.  

 

Вахек, Йозеф.  

    Лингвистический словарь Пражской школы / Й. Вахек (при 

участии Й. Дубского) ; пер. с фр., нем., англ. и чеш. 

И.А. Мельчука, В.З Санникова ; под ред. и предисловием 

А.А. Реформатского. – Москва : Прогресс, 1964. – 350 с. 

      “Лингвистический словарь Пражской школы” значительно 

отличается от всех других аналогичных словарей как своим 

замыслом, так и подачей материала. Этот словарь является 

своеобразной энциклопедией идей Пражской школы и 

систематическим путеводителем по трудам ее приверженцев, так как 

в нем собраны не только термины, но также и отдельные 

тематические формулировки и высказывания по тем или иным 

вопросам языкознания. 

 

33.  

 

Виноградов, Виктор Владимирович.  

   Проблемы литературных языков и закономерностей их 

образования и развития / В.В. Виноградов ; АН СССР, Институт 

русского языка. – Москва : Наука, 1967. – 134 с. 

    В книге дан обстоятельный обзор основных советских 

исследований, посвященных истории литературных языков, их 

формированию и функционированию. 

     На обширном конкретном материале как советских, так и 

зарубежных исследований автор показывает многолетний и сложный 

путь развития советской науки о литературных языках. 

 

34.  

 

Винокур, Григорий Осипович.  

   О языке художественной литературы / Г.О. Винокур . – Москва 

: Высшая школа, 1991. – 448 с. 

   В книгу включены работы известного советского филолога, одного 

из крупнейших исследователей творческого наследия Пушкина, 

профессора Г.О. Винокура (1896 – 1947), посвященные анализу 

языка и стиля русской художественной литературы. 

   На примере ее классических и современных образцов подробно 

рассматриваются теоретические основы стилистики художественной 

речи, поэтики и текстологии. Специальное внимание уделяется языку 

А.С. Пушкина и В.В. Маяковского.. 

 



35.  

 

Винокур, Григорий Осипович.  

    Филологические исследования. Лингвистика и поэтика / 

Г.О. Винокур ; отв. ред.: Г.В. Степанов, В.И. Нерознак ; 

Академия наук СССР, Отделение литературы и языка, Комиссия 

по истории филологических наук. – Москва : Наука, 1990. – 452 с 

    Книга представляет собой собрание трудов Г.О. Винокура (1896 - 

1947) по лингвистической поэтике. Основная проблематика 

исследований сосредоточена в кругу трех филологических 

дисциплин: теоретической поэтики, языка литературы и 

стихотворения. Книга включает работы ученого, написанные в 

разных жанрах : программные статьи общефилологического 

характера, конкретно-исторические исследования, обзоры, рецензии, 

эссе. 

36.  

 

Вишнякова, Ольга Викторовна. 

Паронимы в русском языке : учебное пособие для пед. ин-

тов по специальности "Рус. яз. и литература" / О.В. Вишнякова. 

– Москва : Высшая школа, 1974. – 189 с. 

Книга представляет собой учебно-справочное пособие, 

посвященное одной из существенных ортологических проблем 

русского языка – явлению лексической паронимии в современном 

речевом употреблении. В нем дается характеристика паронимов, а 

также лексикографически обработанное описание более 500 

паронимических пар слов, принадлежащих к актуальной лексике 

современного русского языка. 

 

37.  

 

      Во всем мне хочется дойти до самой сути... : к 80-летию 

профессора П.П. Шубы / редкол. : И.С. Ровдо (отв. ред.) [и др.]. – 

Минск : Издательский центр БГУ, 2006. – 154 с. : ил. - ISBN 985-

476-407-9. 

      В книге представлена научная и учебно-методическая 

деятельность известного белорусского, доктора филологических 

наук, профессора, заслуженного деятеля науки Республики Беларусь, 

лауреата Государственной премии Беларуси П. П. Шубы, которому в 

2006 г. исполнилось бы 80 лет. 

      В сборнике также помещены стихи Павла Павловича, которые 

публикуются впервые. 

      Издание предназначено всем, кто интересуется белорусской и 

русской филологией. 

 

38.  

 

Вомперский, Валентин Павлович.  

    Словари XVIII века / В.П. Вомперский ; Академия наук СССР, 

Институт русского языка. – Москва : Наука, 1986. – 136 с. 

       Книга представляет собой полный аннотированный указатель 

лексикографических трудов XVIII века. 

       В нем описаны отдельные словарные издания различного типа – 

толковые, специальные, двуязычные и многоязычные словари, 

словари иностранных слов, энциклопедические, школьные учебные и 

др., конкордации, а также сборники пословиц и поговорок, 

прикнижные указатели (словарики, глоссарии). 

 



39.  

 

      Восточные славяне : языки. история, культура : к 85-летию 

академика В.И. Борковского : сборник статей / отв. ред. Ю.Н. 

Караулов; АН СССР, Ин-т русского языка. – Москва : Наука, 

1985 . – 300 с. 

      Сборник, посвященный памяти академика В.И. Борковского, 

включает статьи, отражающие широкий круг его исследовательских 

интересов. 

       Преимущественное внимание уделено проблемам истории 

русского языка и русской культуры (исторический синтаксис, 

вопросы функционирования современных славянских языков и их 

диалектов; вопросы истории и культуры восточных славян). 

40.  

 

Гинина, Стефания Цветанова.  

    Учебник болгарского языка для иностранцев / Ст. Гинина, Цв. 

Николова, Л. Сакызова. – 3-е изд. – София : Наука и искусство, 

1972. – VIII, 403 с. : ил. 

    Настоящий учебник предназначается для иностранцев, изучающих 

болгарский язык. Он ставит своей задачей научить иностранцев 

читать и писать по-болгарски, понимать несложные тексты и помочь 

овладеть разговорной речью. 

     Учебник содержит теоретическую разработку грамматических 

вопросов, тексты, грамматические и лексические упражнения, 

словарь и приложение, состоящее из произведений болгарской 

художественной литературы. 

 

41.  

 

Голышенко, Вера Семеновна.  

    Мягкость согласных в языке восточных славян XI-XII вв. / 

В.С. Голышенко ; отв. ред. С.И. Котков ; Акад. наук СССР, Ин-т 

рус. яз. – Москва : Наука, 1987. – 223 с. : ил. 

    Работа посвящена одному из важнейших вопросов исторической 

фонетики русского языка – истории русского консонантизма. В ней 

исследуется вопрос о времени вторичного смягчения согласных 

перед гласными переднего ряда. Устанавливается, что 

хронологической границей окончания этого процесса является 

период, предшествующий появлению ранних из дошедших 

восточнославянских памятников письменности ( к середине XI в.). 

    Монография выполнена на большом материале, извлеченном из 

восточнославянских рукописей XI – XII вв. Анализируется 

графическое обозначение в этих рукописях мягкости согласных. 

Рассматривается связь древнерусской графики и орфографии с 

традициями старославянской письменности и влияние этих традиций 

на графико-орфографическую сторону ранних восточнославянских 

рукописей. 

 



42.  

 

Горбачевич, Кирилл Сергеевич.  

    Вариантность слова и языковая норма : на материале 

современного русского языка / К.С. Горбачевич ; Академия наук 

СССР, Институт русского языка. – Ленинград : Наука. 

Ленинградское отделение, 1978. – 238 с. 

      Задача этой книги состоит в функционально-историческом 

анализе акцентологических, фонематических и морфологических 

вариантов слова, а также в определении их нормативной и 

стилистической значимости. Изучение конкуренции вариантов – 

необходимое звено в установлении основных тенденций развития 

литературного языка и в создании динамической теории нормы. 

      В отличие от других нормативно-стилистических исследований, 

опиравшихся преимущественно на классическую литературу XIX в., 

материальную основу этой работы составляют, главным образом, 

словоупотребление современных авторов и данные 

социологического обследования. 

43.  

 

Горшкова, Клавдия Васильевна.  

   Очерки исторической диалектологии Северной Руси : (по 

данным исторической фонологии) / К.В. Горшкова. – Москва : 

Издательство Московского университета, 1968. – 192 с. 

    Настоящее исследование ставит задачей описание фонологической 

системы древнерусского языка в ее функционировании и развитии на 

протяжении XI – XV вв. на северной территории распространения 

древнерусского языка (Псковская, Новгородская и Ростово-

Суздальская земля). Исследование включает вопрос о становлении 

фонологической системы русского (великорусского) языка на данной 

территории. 

     Предлагаемое исследование, охватывая период XI – XV вв., 

относится к исторической диалектологии северной Руси. 

 

44.  

 

Горшкова, Ольга Васильевна.  

   Сборник упражнений по старославянскому языку / 

О.В. Горшкова, Т.А. Хмелевская. – Москва : Учпедгиз, 1960. – 

172 с., 1 л. табл. 

   Предлагаемый «Сборник упражнений» ставит своей задачей 

закрепить, проверить, а иногда расширить теоретические знания по 

курсу «Старославянский язык». 

    Настоящее учебное пособие своими упражнениями охватывает все 

разделы курса по старославянскому языку. 

 

 



45.  

 

    Грамотки XVII - начала XVIII века / издание подготовили : 

Н.И. Тарабасова, Н.П. Панкратова; под ред. С.И. Коткова; 

Академия Наук СССР, Ин-т русского языка. – Москва : Наука, 

1969. – 416 с. 

      Книга представляет собой издание писем-грамоток, отражающих 

язык широких социальных слоев русского общества эпохи 

крепостного права. 

       Грамотки необычайно интересны по содержанию и по 

представленным в них данным о фонетике, грамматике и словаре 

народно-разговорного языка. Они имеют первостепенное значение 

для воссоздания процесса формирования русского национального 

языка, а также дают наглядное представление о диалектных группах 

XVII в. 

 

46.  

 

Грузберг, Александр Абрамович. 

Частотный словарь русского языка второй половины XVI - 

начала XVII века / А.А. Грузберг ; М-во просвещения РСФСР. 

Перм. гос. пед. ин-т. – Пермь, 1974. – 462 с.  

Предлагаемое издание представляет собой частотный словарь 

памятников русской письменности второй половины XVI - начала 

XVII века. 

В словаре учтена лексика 27 памятников, представляющих все 

стилистические разновидности литературно-письменной речи этого 

периода. 

Рекомендуется в качестве пособия для спецкурсов и 

спецсеминаров по исторической лексикологии русского языка. 

47.  

 

Гудков, Владимир Павлович. 

Сербохорватский язык : граммат. очерк, лит. тексты с 

коммент. и словарем / В.П. Гудков. – Москва : Издательство 

Московского университета, 1969. – 168 с. : карт. – (Языки мира : 

серия пособий / под ред. проф. Р.А. Будагова и проф. 

Н.С. Чемоданова ; Вып. 7) 

Настоящая книга является седьмой в серии "Языки мира", 

которую издает филологический факультет Московского 

государственного университета им. М. В. Ломоносова. Работы, 

публикуемые в этой серии, рассчитаны прежде всего на широкие 

круги филологов, не владеющих данными языками. Чтобы сделать 

описание языка общедоступным, применяется простейшая 

лингвистическая терминология. Сообщаются основные сведения о 

языке, его фонетике, грамматике и лексике. Языковой материал 

излагается в сопоставлении с фактами родственных языков. 

Литературные тексты с комментариями и словарем, следующие за 

грамматическим очерком, предназначаются для практического 

освоения и закрепления теоретических знаний. Тексты даются без 

адаптации, с некоторыми сокращениями. 

 



48.  

 

Дворецкий, Иосиф Хананович.  

    Латинско-русский словарь : около 50 000 слов / 

И.Х. Дворецкий. – 2-е изд., перераб.и доп. – Москва : Русский 

язык, 1976. – 1096 с. 

     Второе издание латинско-русского словаря значительно 

дополнено, в основном за счёт включения лексики памятников 

поздней латыни. Оно даёт возможность читать и переводить все 

основные сохранившиесмя до наших дней произведения римской 

литературы, исторические труды и юридические документы, а также 

важнейшие произведения христианской  патристики и некоторые 

специальные сочинения, написанные на латинском языке до 

середины VII века н.э. 

      Все слова и примеры в словаре снабжены указанием на основных 

авторов, в произведениях которых они встречаются. 

      Словарь предназначен для филологов и других специалистов, 

которым по роду их работы приходится обращаться к латинским 

источникам. 

 

49.  

 

Демиденко, Лариса Петровна.  

   Речевые ошибки : учебное пособие для филологических 

факультетов пединститутов / Л.П. Демиденко. – Минск : 

Вышэйшая школа, 1986. – 336 с. 

    В книге содержится анализ наиболее распространенных ошибок 

произношения и ударения, словоупотребления и формообразования, 

рассматриваются типичные нарушения структуры словосочетаний и 

предложений. Значительное место занимают упражнения, для 

которых использован материал устной и письменной речи. 

     Адресуется также учителям русского языка и литературы средних 

школ и средних специальных учебных заведений. 

50.  

 

    Древнерусские княжеские уставы XI - XV вв. / издание 

подготовил Я.Н. Щапов ; отв.ред. Л.В. Черепнин ; Академия наук 

СССР, Институт истории СССР. – Москва : Наука, 1976. – 240 с. 

     Книга представляет полное академическое издание древнерусских 

уставов и грамот епископских и митрополичьих кафедр : Устава 

князя Владимира, Устава-судебника князя Ярослава и митрополита 

Илариона, уставных грамот Смоленской, Новгородской, Туровской, 

Галицкой и Киевской земель, документов XV в., подтверждающих 

эти уставы, а также анонимных уставных иправовых записей. 

      Источники ценны для изучения сложения и развития феодального 

общества и государства на Руси, семейного и брачного права. 

 



51.  

 

     Древнерусский литературный язык в его отношении к 

старославянскому / отв. ред. Л.П. Жуковская ; Академия наук 

СССР, Ин-т русского языка. – Москва : Наука, 1987. – 247 с. 

     В сборнике рассматриваются некоторые вопросы становления 

старославянского языка в мораво-паннонский период его 

формирования. Основная часть книги посвящена собственно 

древнерусской проблематике – восточнославянской эпиграфике X и 

XI вв., пергаменной письменности (XI – XIV вв.). Несколько статей 

посвящены Изборнику Святослава 1073 года. Анализируется язык 

оригинальных древнерусских памятников, в том числе Повести 

временных лет по шести наиболее важным спискам Летописи. 

     Исследовательские статьи предварены обзором русской научной 

литературы об отношении древнерусского и старославянского 

языков. 

 

52.  

 

Зализняк, Андрей Анатольевич. 

Грамматический словарь русского языка : словоизменение : 

около 100 000 слов / А.А. Зализняк. – 3-е изд., стер. – Москва : 

Русский язык, 1987. – 879 с. 

Словарь отражает (с помощью специальной системы условных 

обозначений) современное словоизменение, т. е. склонение 

существительных, прилагательных, местоимений, числительных и 

спряжение глаголов.  

Словарь содержит около 100000 слов, расположенных в 

обратном (инверсионном) алфавитном порядке, т. е. по алфавиту 

конечных, а не начальных букв слова. Каждое слово имеет при себе 

грамматическую помету и индекс, отсылающие к "Грамматическим 

сведениям", где даны образцы склонения и спряжения, по которым 

читатель может установить словоизменение интересующего его 

слова. Чтобы ускорить поиск образца, над каждой страницей словаря 

перечислены встретившиеся на ней индексы с указанием той 

страницы "Грамматических сведений", где приводится 

соответствующий образец склонения или спряжения. 

53.  

 

Зверковская, Наталья Петровна.  

     Суффиксальное словообразование русских прила-гательных 

XI—XVII вв. / Н.П. Зверковская ; Академия наук СССР, Ин-т 

русского языка. – Москва : Нау-ка, 1986. – 111 с. 

     Монография посвящена истории словообразования 

прилагательных, образованных суффиксальным способом, наиболее 

характерным для русского адъективного словообразования. История 

формирования и функционирования словообразовательных форматов 

впервые рассматривается на широком материале письменных 

памятников древнерусского и старорусского языков, с привлечением 

диалектных данных. 

 



54.  

 

     История русского языка и лингвистическое источниковедение 

/ отв. ред. : В.В. Иванов, А.И. Сумкина ; Академия наук СССР, 

Институт русского языка. – Москва : Наука, 1987. – 263 с. 

      В книге разрабатываются идеи исторической русистики и методы 

изучения истории различных сторон русской языковой системы, 

касающиеся проблем исторической фонетики и морфологии, 

синтаксиса и словообразования, лексики и текстологии, графики и 

орфографии. 

 

 

 

55.  

 

Калакуцкая, Лариса Павловна.  

    Адъективация причастий в современном русском 

литературном языке / Л.П. Калакуцкая ; АН СССР, Институт 

русского языка. – Москва : Наука, 1971. – 227 с. 

      В монографии рассматривается одна из наиболее сложных и 

противоречивых грамматических категорий – причастия и условия, 

способствующие или препятствующие переходу причастий в 

прилагательные. 

 

 

 

56.  

 

Карпов, Владимир Александрович.  

    Язык как система / В.А. Карпов. – Минск : Вышэйшая школа, 

1992. – 302 с.  

     Впервые в советском языкознании предпринимается попытка на 

основеобщей теории систем выявить главные закономерности 

строения и функционирования естественных языков. Используя 

богатый фактический материал, автор последовательно моделирует 

лингвистический универсум – от фонемы до уровня отображения 

действительности. Дается оригинальная интерпретация многих 

языковедческих понятий. Приложения теории представлены в виде 

описания основных блоков машинной модели языка, содержат ряд 

продуктивных аналогий с другими предметными областями. 

      Предназначена для лингвистов, математиков-прикладников, 

философов, системологов, специалистов по информатике. 

57.  

 

Касаткин, Леонид Леонидович.  

Краткий справочник по современному русскому языку / 

Л.Л. Касаткин, Е.В. Клобуков, П.А. Лекант ; под редакцией 

П.А. Леканта. – Москва : Высшая школа, 1991. – 381, [2] с. 

Справочник содержит краткое описание основных явлений 

русского языка на современном этапе его развития, данное в виде 

статей, расположенных в алфавитном порядке. В статье представлена 

краткая характеристика лингвистического понятия, языкового 

явления, факта. 

Справочник носит нормативный характер: в нём содержатся 

оценка вариантов и рекомендации по мотивированному выбору 

одного из них. Книга такого жанра издаётся впервые. Она 

предназначена студентам-филологам, преподавателям, учителям, 

всем, интересующимся русским языком. 



 

58.  

 

Климов, Георгий Андреевич. 

Вопросы методики сравнительно-генетических исследований 

/ Г.А. Климов ; АН СССР. Науч. совет по теории сов. 

языкознания при Отд-нии литературы и яз. – Ленинград : Наука. 

Ленинградское отделение, 1971. – 87 с. – (Вопросы теории 

языкознания). 

Предлагаемая работа служит кратким введением в методику 

сравнительно-генетического исследования. Её содержание составляет 

систематизация используемых современным сравнительно-

генетическим языкознанием приемов преимущественно на 

фактическом материале кавказских языков. 

 

59.  

 

Колесников, Николай Павлович.  

   Слова с двойными согласными : словарь-справочник / 

Н.П. Колесников. – Москва : Русский язык, 1990. – 411 с. 

   Словарь содержит около 27 000 слов с двойными согласными. В 

отдельных словарных статьях для сопоставления приводятся слова с 

одинарными согласными. В словаре дается также список личных 

имен и правила написания слов с двойными согласными. 

     Словарь предназначен для филологов, преподавателей русского 

языка и учащихся, а также может служить надежным справочным 

пособием для широких кругов читателей.  

 

60.  

 

Колесов, Владимир Викторович. 

Учебно-методический комплекс по курсу "Историческая 

грамматика русского языка" : программа курса для бакалавров 

отделения русского языка и литературы / В.В. Колесов ; 

Факультет филологии и искусств Санкт-Петербургского 

государственного ун-та. – Санкт-Петербург : Санкт-

Петербургский ун-т, 2009. – 35 с. – (Серия "Русский мир" : 

учебники для высшей школы). - ISBN 978-5-8465-0902-3. 

Аннотированная программа курса "Историческая грамматика 

русского языка" рассчитана на 54 часа лекционных и 82 часа 

практических занятий и составлена на базе курса лекций, читаемых 

студентам бакалавриата отделения русского языка и литературы 

факультета филологии и искусств СПбГУ. 

61.  

 

Котков, Сергей Иванович.  

   Очерки по синтаксису южновеликорусской письменности XVII 

века / С.И. Котков, З.Д. Попова ; отв. ред. В.В. Иванов ; АН 

СССР, Институт русского языка. – Москва : Наука, 1986. – 156 с. 

    В настоящей книге впервые представлен в более или менее общем 

виде синтаксис письменности XVII в., приуроченной к 

южновеликорусскому краю. В этой письменности получили 

определенное отражение и южновеликорусское наречие и традиции 

приказного языка начальной поры национального развития. 

     Исторические данные южной приуроченности существенным 

образом восполняют сведения о состоянии русского синтаксиса в 

означенную эпоху и уточняют некоторые представления об общих и 

региональных его чертах и роли южновеликорусского начала в 



формировании русского национального языка. 

 

62.  

 

Кронгауз, Максим.  

    Русский язык на грани нервного срыва / М. Кронгауз. – 

Москва : Знак : Языки славянских культур, 2008. – 232 с. - ISBN 

5-9551-0176-4. 

     Начиная с конца 80-х годов русский язык изменяется настолько 

быстро, что в обществе возникают тревожные, а порой панические 

настроения. Все чаще говорят не только о порче, но уже и о гибели 

русского языка. Особенно болезненными оказываются такие темы, 

как язык интернета, распространение брани, злоупотребления 

заимствованиями, жаргонизмами и просторечными словами. 

      Лингвисты не всегда успевают отвечать на запросы общества в 

сфере языка и коммуникации, не учитывают новых явлений в 

лексике, грамматике, речевом этикете, предпочитая рассматривать их 

как обычные нарушения нормы либо не замечая вовсе. Очевидно, 

назрела необходимость открытого разговора лингвиста с обществом 

– не в качестве наставника, а в качестве собеседника, понимающего 

суть проблем и способного к их рациональному анализу, а не только 

к эмоциональным оценкам. 

      Такое спокойное, взвешенное и, вместе с тем, заинтересованное 

обсуждение и предлагается в настоящей книге. 

       Книга обращена не к узкому лингвистическому сообществу, а к 

самому широкому читателю, которого интересует развитие русского 

языка и его будущее. 

 

63.  

 

Кубрякова, Елена Самойловна.  

    Типы языковых значений : семантика производного слова / 

Е.С. Кубрякова ; АН СССР, Институт языкознания. – Москва : 

Наука, 1981. – 200 с. 

     Монография представляет собой оригинальное исследование в 

области теории словообразования и общей семасиологии. Подробно 

рассмотрены семантические аспекты производного слова и 

процессов словообразования. 

64.  

 

Кубрякова, Елена Самойловна.  

    Части речи в ономасиологическом освещении / Е.С. Кубрякова 

; АН СССР, Научный совет по теории советского языкознания, 

Институт языкознания. – Москва : Наука, 1978. – 115 с. 

     В монографии дан подробный анализ возникновения частей речи, 

их классификация по осуществляемым ими номинативным 

функциям, раскрывается связь между именем и деятельностью 

человека. 

 

 

 



65.  

 

Кузнецова, Ариадна Ивановна.  

    Словарь морфем русского языка : ок. 52000 слов / 

А.И. Кузнецова, Т.Ф. Ефремова. – Москва : Русский язык, 1986. – 

1132 с. 

    «Словарь морфем русского языка» , созданный в отечественной 

лексикографии впервые, содержит в своем составе корни, префиксы 

и суффиксы современного русского языка и отражает их 

сочетаемость. В Словаре даны сведения о структуре русского слова. 

    В Словарь включено 5 000 морфем (корней, префиксов и 

суффиксов), представленных соответственно в трех частях – 

корневой, префиксальной и суффиксальной. Словарь содержит 

52 000 слов. 

    Словарь предназначен для специалистов-филологов, 

преподавателей русского языка и методистов, а также для читателей, 

изучающих русский язык как иностранный. 

 

66.  

 

Кузьмина, Ирина Борисовна.  

    Синтаксис причастных форм в русских говорах / 

И.Б. Кузьмина, Е.В. Немченко ; АН СССР, Институт русского 

языка. – Москва : Наука, 1971. – 310 с. 

     Работа основана на богатейшем фактическом материале и 

представляет собой значительный вклад в русскую диалектологию. 

Характеризуя факты современных говоров, авторы показывают 

степень продуктивности отдельных конструкций и намечают, где это 

возможно, тенденции их развития. Причастные формы изучаются как 

с точки зрения их функционирования в предложении, так и с точки 

зрения территориального распространения. 

 

67.  

 

Кузьмина, Светлана Максимовна.  

    Теория русской орфографии : орфография в ее отношении к 

фонетике и фонологии / С.М. Кузьмина ; АН СССР, Институт 

русского языка. – Москва : Наука, 1981. – 265 с. 

     Монография посвящена вопросам разработки теории орфографии. 

Предлагается перечень правил двухэтапного перехода от 

фонетической транскрипции текста к его орфографической записи. 

     Рассматриваются некоторые теоретические проблемы русской 

фонологии и орфографии. 

68.  

 

Лайонз, Джон.  

    Введение в теоретическую лингвистику / Д. Лайонз ; пер. с 

англ. яз. под ред. и с предисловием В.А. Звегинцева. – Москва : 

Прогресс, 1978. – 543 с. 

     Книга английского ученого Джона Лайонза дает широкую картину 

основных направлений, бытующих в современной науке о языке, а 

также знакомит читателя с основными проблемами языкознания. 

Учитываются как положения традиционной лингвистики, так и 

новейшие теоретические идеи. 

      Представляет интерес для лингвистов всех профилей, а также для 

специалистов по психологии, социологии, вычислительной 

математике и другим наукам. Может быть использована в качестве 



учебного пособия для филологических факультетов университетов. 

 

69.  

 

Лаучюте, Юрате-София Алоизо. 

Словарь балтизмов в славянских языках / Ю.А. Лаучюте ; 

Акад. наук СССР, Ин-т языкознания. – Ленинград : Наука. 

Ленинградское отделение, 1982. – 211 c. 

Словарь является наиболее полным собранием балтизмов в 

славянских языках. Слова распределены по разделам в зависимости 

от того, в скольких славянских языках они зафиксированы. В 

качестве балтизмов в словаре представлены слова:  

1) балтийского происхождения, заимствованные в славянские языки 

непосредственно из балтийских языков;  

2) балтийского происхождения, заимствованные через посредство 

других языков;  

3) небалтийского происхождения, проникшие в славянские языки 

через посредство языков балтийских. 

 

70.  

 

Левковская, Ксения Аристарховна.  

   Теория слова, принципы ее построения и аспекты изучения 

лексического материала / К.А. Левковская. – Москва : Высшая 

школа, 1962. – 296 с. 

    Автор излагает свои воззрения на ряд общих лексикологических 

проблем, с очевидностью, как ему представляется, обоснованные не 

только самим языковым материалом, но и теми, иногда довольно 

противоречивыми теоретическими положениями, которые 

выдвигались относительно этого материала в лингвистической 

литературе разными учеными, советскими и зарубежными. 

 

71.  

 

      Лексические группы в русском языке XI - XVII вв. / ред. : 

Г.А. Богатова, Л.Ю. Астахина ; Академия наук СССР, Институт 

русского языка. – Москва : [б.и.], 1991. – 194 с. 

      Сборник на материале различных групп русской лексики 

предлагает предварительную разработку вопросов исторической 

лексикологии русского языка. Содержит исследования 

общеупотребительной лексики, имеющей широкое распространение 

и охватывающей  народно-разговорный, деловой, правовой, научный, 

литературный и др. функциональные стили. 

      В диахроническом аспекте прослеживаются некоторые 

лексические процессы, намечаются основы для классификации 

лексики. 

72.  

 

Лемтюгова, Валентина Петровна. 

Восточнославянская ойконимия апеллятивного 

происхождения : названия типов поселений / В.П. Лемтюгова. – 

Минск : Наука и техника, 1983. – 198 с.  

В книге исследуется русская, белорусская и украинская 

ойконимия, которая происходит от нарицательных названий типов 

поселений. Показаны семантика ойконимообразующих основ, 

конкретное значение, мотивирующее образование ойконимов, их 

ареалы. Процесс формирования ойконимов рассматривается с учетом 

экстралингвистических факторов. 



Рассчитана на лингвистов, историков, географов и широкий круг 

читателей, нтересующихся вопросами топонимики. 

 

73.  

 

Лемхенас, Хацкелис.  

    Краткий школьный русско-литовский словарь : около 20 000 

слов / Х. Лемхенас. – 3-е изд . – Каунас : Швиеса, 1971. – 576 с. 

    Для учащихся литовской средней школы, изучающих русский 

язык. В то же время им могут пользоваться все, нуждающиеся в 

кратком русско-литовском словаре. 

    Словарь содержит около 20 000 слов. В него входят наиболее 

употребительные слова современного русского литературного языка. 

В связи с ограниченным объемом в словарь не вошли 

легкообразуемые производные слова, а устаревшие и специальные 

слова включены в весьма небольшом количестве. 

     Настоящая книга может послужить учащимся руководством  к 

образованию грамматических форм, а также к правильному 

употреблению слов в предложении. 

 

74.  

 

Леонтьев, Алексей Алексеевич.  

    Возникновение и первоначальное развитие языка / 

А.А. Леонтьев ; Академия наук СССР, Институт языкознания. – 

Москва : АН СССР, 1963. – 139 с. 

    Каким было мышление первобытного человека? Как и почему 

возникла человеческая речь? Какое влияние оказал труд на 

формирование мышления и языка? На эти и другие вопросы отвечает 

данная книга. 

     В ней широко использованы данные разных наук : языкознания, 

психологии, антропологии, археологии. 

 

75.  

 

Лер-Сплавинский, Тадеуш.  

    Польский язык / Лер-Сплавинский Т. ; перевод с второго 

польского издания И.Х. Дворецкого ; под ред. С.С. Высотского ; 

предисловие В.В. Виноградова. – Москва : Издательство 

иностранной литературы, 1954. – 367 с. 

     Труд известного польского языковеда, автора многочисленных 

работ по сравнительно-историческому изучению славянских языков 

и по истории польского языка заслуживает самого пристального 

внимания и широкой научно-общественной оценки. Это – 

популярная история польского литературного языка, 

предназначенная, по словам автора, для разнообразных слоев 

читателей, «языковедческая подготовка которых не выходит за 

пределы средней (общеобразовательной) школы». 



76.  

 

     Литературный язык XVIII века : проблемы стилистики / отв. 

ред. Ю.С. Сорокин ; Академия наук СССР, Институт русского 

языка. – Ленинград : Наука. Ленинградское отделение, 1982. – 

200 с. 

      Настоящий сборник тематически объединяется с вышедшим 

ранее сборником статей «Язык русских писателей XVIII века». Он 

также посвящен проблемам истории русского литературного языка и 

участию в сложении его норм писателей того времени, с одной 

стороны, проблемам исторической стилистики, формированию 

различных речевых стилей и их отражению в творческой практике 

отдельных писателей – с другой. 

      Все статьи сборника построены на обильном языковом 

материале, ранее не подвергавшемся специальному исследованию. 

 

77.  

 

Лихачев, Дмитрий Сергеевич.  

    О филологии / Д.С. Лихачев. – Москва : Высшая школа, 1989. – 

208 с. - (Классика литературной науки). 

     В книгу академика Д. С. Лихачева вошли работы, посвященные 

задачам, методам филологии и ее месту в науке и культуре. Темы 

исследования советского ученого – связи и отношения литературы с 

историей и философией, общие и частные проблемы теории и 

истории литературы, вопросы текстологии и источниковедения. 

 

 

 

78.  

 

Лихачев, Дмитрий Сергеевич.  

      "Слово о полку Игореве" : историко-литературный очерк : 

пособие для учителей / Д.С. Лихачев. – 2-е изд., испр. и доп. – 

Москва : Просвещение, 1982. – 175 с. : ил. 

      В книге охарактеризованы историческая основа древнерусского 

памятника, его содержание и композиция, жанр, проблема авторства, 

рассмотрены идеи, образы, связь «Слова» с народной поэзией и с 

литературным процессом нового времени. 

      В конце пособия – аннотированная библиография. 

 

 

79.  

 

Лурия, Александр Романович.  

    Язык и сознание :[монография] / А.Р. Лурия. – Москва : Изд-во 

Московского ун-та, 1979. – 320 с. 

     Монография представляет собой изложение курса лекций, 

прочитанных автором на факультете психологии Московского 

государственного университета. 

      Автор рассматривает различные аспекты проблемы языка и 

сознания; дает анализ слова и понятия, речевой деятельности в ее 

различных формах; обращает внимание на мозговую организацию 

речевой деятельности, особенности нарушения речевого 

высказывания и понимания речи при различных поражениях мозга. 

      Исследование основано на современных лингвистических 

представлениях о структуре речевого высказывания и анализе 

различных нейропсихологических данных. 



      Книга рассчитана на психологов, философов и лингвистов. 

80.  

 

Лыков, Алексей Георгиевич.  

    Современная русская лексикология : (русское окказиональное 

слово) / А.Г. Лыков. – Москва : Высшая школа, 1976. – 120 с. 

      Пособие посвящено рассмотрению окказионального слова как 

лексической единицы речи в сопоставлении с каноническим словом 

как лексической единицей языка. В книге даны также лексические, 

словообразовательные, грамматические и другие сведения, которые 

предусмотрены программой по курсу современного русского 

литературного языка. 

 

 

81.  

 

Львов, Андрей Степанович.  

    Лексика "Повести временных лет" / А.С. Львов ; Академия 

наук СССР, Институт русского языка. – Москва : Наука, 1975. – 

367 с. 

     Исследование, построенное на нескольких списках «Повести 

временных лет», рассматривает словарный состав памятника по 

отношению его к исконно древнерусской и старо-, 

церковнославянской лексике. Анализируя бытовую лексику, 

военную, торговую, лексику, характеризующую понятия 

грамотность, образованность и др., автор приходит к выводу, что 

преобладающей (около 2/3) в «Повести» является древнерусская 

лексика с общеславянской. Этот вывод важен для вопроса о 

происхождении литературного древнерусского языка. 

 

82.  

 
 

Львов, Михаил Ростиславович.  

    Словарь антонимов русского языка : более 2 000 

антонимических пар / М.Р. Львов ; под ред. Л.А. Новикова. – 3-е 

изд., стер. – Москва : Русский язык, 1985. – 381 с. 

     Содержит более 2 000 пар антонимов – слов с противоположным 

значением. К антонимам приводятся синонимы. Все они 

иллюстрируются цитатами  из художественной, научной, 

публицистической литературы. В цитате содержатся оба 

противоположных слова. В словаре дается указатель и приложение. 

      Предназначен для специалистов-филологов, переводчиков, 

работников печати и радио, может быть рекомендован в качестве 

справочного пособия для изучающих русский язык как неродной или 

иностранный. 

 

83.  

 

Мартине, Андре.  

    Принцип экономии в фонетических изменениях : (проблемы 

диахронической фонологии) / А. Мартине ; перевод с 

французского А.А. Зализняка ; редакция и вступительная статья 

В.А. Звегинцева. – Москва : Изд-во иностранной литературы, 

1960. – 261 с. 

     Предлагаемая вниманию читателя работа известного 

французского языковеда Андре Мартине излагает основные 

принципы диахронический фонологии и дает структурно-

функциональное объяснение фактам языковой эволюции. 



      Предназначено для специалистов по общему языкознанию и 

фонологии ; представляет также интерес для языковедов всех 

специальностей. 

84.  

 

Марузо, Жюль.  

    Словарь лингвистических терминов : пер. с фр. / Ж. Марузо ; 

перевод с фр. Н.Д. Андреева ; под ред. А.А. Реформатского ; 

предисловие В.А. Звегинцева. – Москва : Изд-во иностранной 

литературы, 1960. – 436 с. 

     Настоящий словарь составлен видным французским языковедом 

Ж. Марузо и содержит объяснение филологических терминов в 

широком смысле этого слова (т.е. не только лингвистических, но в 

значительной мере также и литературоведческих). Все толкования 

терминов сопровождаются примерами из различных языков. 

Прилагаемые указатели делают словарь полезным при чтении 

специальной литературы не только на русском языке, но также и на 

французском, немецком, английском и итальянском языках. 

     Словарь предназначается для всех интересующихся вопросами 

филологии. 

 

85.  

 

Маслов, Юрий Сергеевич.  

Очерк болгарской грамматики : [учебное пособие для гос. ун-

тов] / Ю.С. Маслов. – Москва : Изд-во литературы на 

иностранных языках, 1956. – 292 с.  

«Очерк болгарской грамматики» предназначен для студентов 

славянских отделений университетов, для тех студентов русских 

отделений университетов, которые захотели бы глубже изучить 

болгарский язык, для аспирантов и научных работников — 

лингвистов, желающих познакомиться с грамматическим строем 

болгарского языка. Очерк охватывает разделы фонетики и 

морфологии (включая словообразование частей речи н 

синтаксическое употребление грамматических форм). Синтаксис 

предложения здесь отсутствует. Он должен был бы составить тему 

отдельной книги. Как правило, в предлагаемом очерке не дается 

разъяснения тех общих понятий и терминов лингвистической науки, 

знание которых можно считать обязательным для филолога после 

изучения курса «введения в языкознание», как он читается на 1 

курсе. Только в тех случаях, когда в понимании того или иного 

термина имеются особенно большие расхождения между отдельными 

советскими языковедами, казалось целесообразным дать краткие 

разъяснения, как это сделано, например, в параграфах, посвященных 

чередованиям фонем, и в некоторых других местах книги. 

 



86.  

 

Маслова, Валентина Авраамовна. 

Введение в лингвокультурологию : учебное пособие / 

В.А. Маслова. – Москва : Наследие, 1997. – 207 с.  

Учебное пособие представляет собой введение в новую научную 

дисциплину лингвокультурологию, возникшую в последние годы на 

“стыке” лингвистики и культурологии. Ее задача – выявление целых 

комплексов культурных традиций, закрепленных в языке, анализ 

того, как мифологические знания проявляют себя в современном 

значении фразеологической единицы и метафоры. Книга адресована 

студентам гуманитарных факультетов, аспирантам и преподавателям, 

а также всем, кто интересуется проблемами ‘скрытой жизни языка”. 

87.  

 

     Материалы и исследования по истории русского 

литературного языка / отв. ред. В.В. Виноградов ; Академия наук 

СССР, Институт языкознания. – Москва : Издательство 

Академии наук СССР, 1949- .  

    Т.IV / ред. тома И.С. Поспелов. – 1957. – 278 с. 

     Содержит работы сотрудников Сектора русского литературного 

языка Института языкознания АН СССР, посвященные описанию и 

характеристике разных явлений и процессов в области лексики и 

синтаксиса литературного языка XIX в.  

     В отличие от первых трех томов, в которых большинство статей 

относилось к изучению языка отдельных писателей, настоящий том в 

основном объединяет работы, содержащие характеристику 

различных явлений в лексике или синтаксисе русского литературного 

языка в целом. 

 

88.  

 

Мезенко, Анна Михайловна.  

Урбанонимия Белоруссии / А.М. Мезенко ; под ред. П.П. Шубы. – 

Минск : Университетское, 1991. – 167 с. – (Русский язык: теория, 

функционирование, преподавание). 
Впервые исследуется современное состояние и историческое 

формирование основных структурно-грамматических, семантических типов 

и моделей белорусских внутригородских названий, способы урбанонимо-

образования. 

Рассчитана на научных работников, аспирантов, студентов, учителей 

белорусского и русского языка, географии и истории, занимающихся 

краеведческой работой, на всех, кто интересуется местной топонимией. 

 

89.  

 

Мейе, А.  

    Общеславянский язык / А. Мейе ; пер. с второго французского 

издания, просмотренного и доп. П.С. Кузнецова ; под ред. 

С.Б. Бернштейна. – Москва : Изд-во иностранной литературы, 

1951. – 491 с. 

    Книга «Общеславянский язык» написана крупным французским 

лингвистом А. Мейе и посвящена описанию древнейшего состояния 

славянских языков. При установлении общеславянского языка автор 

использует сравнительно-исторический метод, привлекая показания 

других индоевропейских языков, данные славянской письменности и 

современных славянских языков. 

     Работа отличается богатством привлекаемого материала, глубиной 

трактовки многих языковых явлений, рядом интересных этимологий, 



а также стройностью изложения. 

     Книга будет полезна для широкого круга специалистов, 

занимающихся изучением славянских языков, и учащихся-

аспирантов и студентов филологических факультетов. 

90.  

 

Мейе, А.  

   Сравнительный метод в историческом языкознании / А. Мейе ; 

перевод с французского А.В. Дилигенской ; под ред. 

Б.В. Горнунга, М.Н. Петерсона. – Москва : Изд-во иностранной 

литературы, 1954. – 100 с. 

    Книга А. Мейе «Сравнительный метод в историческом 

языкознании» представляет собой переработку цикла лекций, 

прочитанных в Осло в 1924 году. 

     Книга, несмотря на свой небольшой объем, отражает с 

исключительной полнотою общепринятые и наиболее проверенные 

на фактах положения науки. За 30 лет она почти не устарела. 

     Книга А. Мейе в русском переводе принесеит большую пользу, 

заполняя существенный пробел в лингвистической литературе. 

 

91.  

 

Мелех, Игорь Яковлевич. 

Как говорить по телефону по-английски : справочно-учебное 

пособие / И.Я. Мелех, Т.Г. Шелкова. – 3-е изд., испр. и доп. – 

Москва : Астрель : АСТ, 2001. – 223 с.  

Ведение разговора по телефону на иностранном языке требует 

определенных навыков восприятия и удержания в памяти 

услышанного, а также незамедлительной словесной реакции на 

услышанное. Цель пособия – помочь изучающим английский язык 

овладеть навыками беседы по телефону и пользоваться 

общепринятой терминологией. 

Пособие предназначено для лиц, изучающих английский язык в 

школе, лицее, вузе или самостоятельно совершенствующих свои 

знания английского языка. 

 

92.  

 

Менгес, Карл Генрих.  

    Восточные элементы в "Слове о полку Игореве" : пер. с англ. / 

К.Г. Менгес ; пер. с англ. А.А. Алексеев ; отв. ред. А.Н. Кононов ; 

Академия наук СССР, Отделение литературы и языка. – 

Ленинград : Наука. Ленинградское отделение, 1979. – 266 с. 

     Историко-культурный интерес исключительного значения 

представляет изучение общей тюрко-славянской и славяно-тюркской 

лексики, возникшей в результате взаимовлияния тюркских и 

славянских языков, порожденной многовековыми контактами и, 

более того, совместной жизнью их носителей в условиях единого 

государства. 

      К.Г. Менгесу принадлежит целый ряд исследований, 

посвященных восточными, шире, алтайским заимствованиям в 

славянских языках.  Наиболее полным по анализируемому 

материалу, учитывающим весь предшествующий опыт исследования 

восточной лексики в «Слове о полку Игореве» является 

предлагаемый труд Карла Генриха Менгеса. 



93.  

 

     Метафора в языке и тексте / авторы : В.Г. Гак, В.Н. Телия, 

Е.М. Вольф [и др.] ; отв. ред. В.Н. Телия ; Академия наук СССР, 

Институт языкознания. – Москва : Наука, 1988. – 174 с. 

     Монография представляет собой комплексное исследование 

природы  метафоры и закономерностей ее функционирования в 

научных и художественных текстах. Исследование проведено с 

привлечением новейших дингвистических, логических и 

науковедческих данных. Особый интерес представляет рассмотрение 

роли метафоры в формировании текста. Исследуются типы 

метафоризации, характерные для естественного языка, намечены 

пути дальнейшего исследования метафоры в различных аспектах. 

     Для специалистов в области общих проблем языкознания, логики 

и методологии науки. 

 

94.  

 

Мечковская, Нина Борисовна. 

Словенский язык : учебное пособие для студентов 

филологич. факультетов ун-тов / Н.Б. Мечковская ; под ред. 

А.Е. Супруна. – Минск : Университетское, 1991. – 119 с. – 

(Славянские языки). 

Учебное пособие представляет собой первое в СССР теоретико-

практическое описание словенского языка – одного из трех языков 

народов Югославии. Рассмотрено место словенского языка среди 

других славянских языков, дана характеристика звукового строя, 

морфологии, синтаксических особенностей. включены образцы 

текстов различных функциональных стилей и библиография 

важнейших исследований и учебных руководств по словенскому 

языку. 

 

95.  

 

Мещерский, Никита Александрович.  

История русского литературного языка / Н.А. Мещерский ; 

Ленинградский государственный университет им. А.А. Жданова. 

– Ленинград : ЛГУ, 1981. – 279 с.  

В монографии излагается история русского литературного 

языка в тесной связи с историей народа, его культуры и литературы: 

рассматриваются проблемы начала письменности у восточных 

славян, предков русского народа; говорится о возникновении 

древнерусского литературно-письменного языка, о становлении и 

развитии его функциональных стилей, начиная с X века; 

раскрываются общественные условия претворения литературно-

письменного языка древнерусской, а затем великорусской 

народности в литературный язык русской нации; прослеживаются 

дальнейшие пути совершенствования национального русского 

литературного языка с закреплением его в произведениях 

художественной литературы. Специальная глава исследования 

посвящена вопросу о значении языка произведений В.И. Ленина для 

развития современного русского литературного языка. Завершается 

книга главой о развитии русского литературного языка в советский 

период. 



96.  

 

Молотков, Александр Иванович.  

    Основы фразеологии русского языка / А.И. Молотков ; АН 

СССР, Институт русского языка. – Ленинград : Наука. 

Ленинградское отделение, 1977. – 283 с. 

      Предлагаемая читателю книга представляет попытку 

синтезировать итоги лексикографической практики автора и его 

теоретических изысканий в области фразеологии. Вней делается 

попытка поставить и посильно решить как общие, так и частные 

вопросы фразеологии современного русского языка. 

      Из круга проблем, рассматриваемых в работе, определение 

категориальной сущности фразеологизма остается центральной, 

главной, ибо от правильного решения этой проблемы зависит и 

правильное определените состава фразеологизмов в языке, и 

правильное понимание своеобразия употребления их в речи, и 

правильное описание их в словарях. 

 

97.  

 

Мощенская, Людмила Григорьевна. 

Как белорусы говорят по-русски?: варианты рода имен 

существительных в русской речи белорусов / Л.Г. Мощенская ; 

под ред. П.П. Шубы. – Минск : Университетское, 1992. – 158 с. – 

(Русский язык: теория, функционирование, преподавание).  

На массовом анкетном материале исследуются сходство и 

расхождение вариантных родовых форм имен существительных, 

функциональная норма в ее отношении к общелитературной, 

механизм воздействия белорусской речи на русскую в двуязычной 

среде. 

Для филологов, может быть полезной учителям русского языка 

средней школы. 

 

98.  

 

Мюллер, Владимир Карлович.  

   Англо-русский словарь = English-russian dictionary : 53 000 слов 

/ В.К. Мюллер. – 23-е изд., стер. – Москва : Алькор+, 1991. – 843 с.  

   Словарь профессора В.К. Мюллера хорошо известен читателю. Он 

неоднократно переиздавался и успешно оказывает помощь в работе с 

английским языком. 

 

 

 

 

99.  

 

    Назиратель / издание подготовили : В.С. Голышенко, 

Р.В. Бахтурина, И.С. Филиппова ; под ред. С.И. Коткова. – 

Москва : Наука, 1973. – 751 с. : ил. 

      «Назиратель» восходит через польское посредство к латинскому 

произведению Петра Кресценция (около 1300 г.). 

      Книга является руководством по сельскому хозяйству, 

садоводству, содержит некоторые медицинские советы и т. д. 

      В «Назирателе» богато представлена лексика русского языка 

XVI в. и нашли яркое отражение межславянские лексические 

отношения. 



100.  

 

Новгородская первая летопись: старшего и младшего 

изводов / АН СССР, Институт истории ; ред. М. Н. Тихомиров. – 

Москва; Ленинград : АН СССР, 1950. – 640 с. 

В предлагаемом издании публикуется «Новгородская первая 

летопись». Под этим названием разумеют группу дошедших до нас 

летописных новгородских памятников или списков, близких по 

содержанию. Синодальный список Новгородской первой летописи – 

самый древний из всех сохранившихся больших русских летописных 

памятников. 

Древнейшая летопись Новгородской феодальной республики, 

является одним из главных источников наших знаний о культуре, 

быте, общественно-политической жизни Новгорода периода 

независимости.  

 

101.  

 

Новое в лингвистике : сборник статей : пер. с англ., фр., нем. 

/ сост., ред. и вступ. статьи В.А. Звегинцева. – 1960-1989. 

Выпуски:  І – ХІ, XV, XXV. 

Серия сборников статей по общему языкознанию, выходившая с 

1960 по 1989 годы. Была призвана ознакомить советских лингвистов 

с работами зарубежных исследователей (начиная с пятого выпуска 

каждый том посвящён отдельной проблеме). Начиная с восьмого 

выпуска называется «Новое в зарубежной лингвистике». Всего 

выпусков – двадцать пять.  

 

 

102.  

 

    Новые слова и словари новых слов : [сборник статей] / отв. 

ред. Н.З. Котелова ; АН СССР, Институт русского языка. – 

Ленинград : Наука. Ленинградское отделение, 1978. – 184 с. 

    Значительное внимание в сборнике уделено информативному 

аспекту. Многие публикации носят обзорный, информативный 

характер или включают элементы такого рода. Вконце сборника 

помещен библиографический указатель советской литературы по 

неологии. 

    Лексикографический аспект сборника представлен статьей, 

обобщающей опыт создания первого словаря неологизмов, обзором 

существующих словарей новых слов разных языков. 

 

103.  

 

Норман, Борис Юстинович.  

    Синтаксис речевой деятельности / Б.Ю. Норман. – Минск : 

Вышэйшая школа, 1978. – 149 с. 

     Книга представляет собой доступное изложение основ 

теоретического синтаксиса применительно к речевой деятельности 

говорящего и слушающего. Иллюстративным материалом служат 

примеры из русской и советской художественной литературы. 

Приводятся также данные психологических экспериментов. 

     Предназначается для студентов филологических факультетов 

университетов и пединститутов. 



104.  

 

Обнорский, Сергей Петрович.  

    Очерки по морфологии русского глагола / С.П. Обнорский ; 

Академия наук СССР. – Москва : Издательство Академии наук 

СССР, 1953. – 252 с. 

     Предлагаемый капитальный труд написан на основе специального 

курса, который автор в течение многих лет читал в Ленинградском 

университете. 

     «Очерки по морфологии русского глагола» С.П. Обнорского 

служат в известной мере продолжением его труда по именному 

склонению и рассчитаны в первую очередь на научных работников-

лингвистов и на студентов филологических факультетов. 

 

105.  

 

Обратный словарь русского языка : около 125000 слов / 

Научный-редакционный совет издательства "Советская 

Энциклопедия" ; вычислительный центр Академии наук ; гл. 

ред. М. В. Лазова ; [ред-сост. М. С. Шевелева, Ю. Ф. Дашунина, 

Н. Г. Зайцева и др.]. – Москва : Советская Энциклопедия, 1974. – 

944 с. 

Словарь содержит около 125 тыс. слов. Слова расположены в 

алфавитном порядке конечных букв слова, а не начальных (как 

обычно). При каждом слове даны указания на словари-источники 

(толковые словари современного русского литературного языка) и 

грамматические пометы. В словаре приведены статистические 

сведения о количестве слов, оканчивающихся на определенную 

букву или буквосочетание, о распределении слов по грамматическим 

классам и др. В приложениях даются списки вариантов, 

префиксоидов, суффиксоидов и др. 

  

106.  

 

     Общее и индоевропейское языкознание : обзор литературы : 

пер. с нем. / ред. и предисловие В.А. Звегинцева. – Москва : Изд-

во иностранной литературы, 1956. – 200 с. 

      Книга представляет собой сборник статей, посвященных обзору 

зарубежной литературы по общему и индоевропейскому 

языкознанию. 

      Статьи сборника обладают информационной значимостью и 

рассчитаны на всех интересующихся вопросами языкознания. 

 

 

 

107.  

 

Ожегов, Сергей Иванович. 

Словарь русского языка : около 57 000 слов / С. И. Ожегов ; 

ред. Н.Ю. Шведова. – 15-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 

1984. – 816 с. : портр. 

Самый первый из вышедших в СССР после Октябрьской 

революциии уникальный однотомный толковый словарь русского 

языка. Впервые в отечественной лексикографии был составлен 

единственный в своем роде толковый словарь – нормативное 

доступное всем пособие, созданное для содействия повышению 

культуры речи широких слоев и призванное служить руководством к 

правильному использованию слов, правильному образованию 



словоформ, правильному написанию и произношению.. 

108.  

 

    Оксфордский русско-английский словарь : 70 000 слов / сост. 

М. Уилер. – Москва : Престиж, 1995. – 913 с.  

 

Словарь рассчитан на русского читателя и призван помочь 

переводчику при переводе текста, не имеющего узкоспециального 

содержания, а также оказать помощь изучающим английский язык. 

 

 

 

 

 

 

109.  

 

    Ономастика и грамматика : [сборник статей] / отв. ред. 

Л.П. Калакуцкая ; АН СССР, Институт русского языка. – 

Москва : Наука, 1981. – 273 с. 

     Предлагаемый сборник выходит в серии «Культура русской речи», 

издаваемой сектором культуры русской речи Института русского 

языка АН СССР, и является прямым продолжением материалов, 

опубликованных в сборнике «Ономастика и норма» (Москва, 1976). 

      В сборнике рассматриваются грамматические особенности имен 

собственных, не нашедших отражения в современных грамматиках и 

словарях. Даются конкретные рекомендации по вопросам, 

представляющим наибольшую сложность (ударение в собственных 

именах ; склонение географических названий, личных имен, фамилий 

и др.). 

 

110.  

 

    Очерки по исторической грамматике русского литературного 

языка XIX века. Изменения в словообразовании и формах 

существительного и прилагательного в русском литературном 

языке XIX века / под ред. В.В. Виноградова, Н.Ю. Шведовой ; АН 

СССР, Ин-т русского языка. – Москва : Наука, 1964. – 600 с. 

     «Очерки по исторической грамматике русского литературного 

языка XIX в.»,. подготовленные сектором истории русского 

литературного языка Института русского языка АН СССР, 

объединяют пять коллективных монографий , посвященных 

развитию синтаксического строя, словообразования, словоизменения 

и некоторых категорий имени и глагола : “Изменения в системе 

простого  и осложненного предложения”, “Изменения в системе 

словосочетаний”, “Изменения в строе сложного предложения”, 

“Изменения в словообразовании и формах существительного и 

прилагательного”, “Глагол. Наречие. Предлоги. Союзы”. В этиэх 

книгах – с разной степенью полноты описания – делается попытка 

охарактеризовать движение в разных сторонах грамматического 

строя и в системе словообразования, пути становления новой 

литературной нормы и выяснить основные тенденции развития 

категорий.  



111.  

 

Палеографический и лингвистический анализ новгородских 

берестяных грамот / отв. ред. В.И. Борковский ; Акад. наук 

СССР, Ин-т языкознания . – Москва : АН СССР, 1955 . – 215 с., 

6 л. ил. 

Монография, подготовленная ведущими советскими 

специалистами, посвящена палеографическому, фонетическому, 

морфологическому, синтаксическому и лексическому анализу 

берестяных грамот, выполненному В. И. Борковским, 

Л.П. Жуковской, Р.И. Аванесовым, П.С. Кузнецовым, 

Н.Б. Бахилиной. Издание сопровождается древнерусским текстом и 

переводом грамот, указателями, списком сокращений, 

многочисленными фотоиллюстрациями. 

 

112.  

 

     Памятники древнерусской письменности : язык и текстология 

/ отв. ред. В.В. Виноградов. – Москва : Наука, 1968. – 404 с. 

     Сборник содержит работы по актуальным вопросам языка и 

текстологии древнерусской и старославянской письменности, 

освещающие разные стороны литературно-языкового наследия 

древней Руси и процессы развития разных направлений письменной 

культуры. Вместе с тем в сборнике имеется и конкретный материал 

славяно-греческих лексическисоответствий, который представляет 

самостоятельную ценность. 

     Книга предназначена для широкого круга лингвистов, 

литературоведов, историков и того круга читателей, который 

интересуется общей историей культуры славянских народов и 

историей русского литературного языка. 

 

113.  

 

Пизани, В.  

    Этимология : история - проблемы - метод / В. Пизани ; пер. с 

итал. Д.Э. Розенталя ; под ред. В.И. Абаева. – Москва : Изд-во 

иностранной литературы, 1956. – 188 с. 

    Книга известного итальянского языковеда В. Пизани 

«Этимология» представляет собой исторический очерк 

возникновения и развития этимологии, отмечая вместе с тем 

перспективы и метод этой науки. Содержит весьма разнообразный 

иллюстративный материал. 

     Книга представляет безусловный интерес для лингвистов всех 

специальностей и литературоведов. 

 

114.  

 

Плотников, Бронислав Александрович.  

    О форме и содержании в языке / Б.А. Плотников. – Минск : 

Вышэйшая школа, 1989. – 254 с.  

    Впервые в отечественном языкознании всесторонне 

рассматриваются вопросы соотношения языковой формы и 

содержания (на фонетическом, графическом, грамматическом 

уровнях языка), проблемы эволюции языковой формы и содержания, 

своеобразие соотношения формы и содержания у разных единиц 

языка. 

     Для специалистов-языковедов. Окажется полезной и студентам-

филологам при изучении всех лингвистических курсов. 



115.  

 

Полное собрание русских летописей. Том ХХХIII. 

Холмогорская летопись. Двинской летописец. – Ленинград : 

Наука, Ленинградское отделение, 1977. – 249, [1] с., [1] л. факс. 

В настоящем томе Полного собрания русских летописей 

публикуются севернорусские летописи – Холмогорская и Двинская. 

Первая летопись, сохранившаяся в сборнике Государственной 

Публичной библиотеки, содержит ряд известий по истории Русского 

Севера, Двинской земли и ее главного города Холмогор (Колмогор) 

и, очевидно, составлена в этом районе, поэтому ей дается название 

Холмогорской летописи. Двинский летописец – летопись истории 

Поморья. Сохранилась в списках XVII-XVIII вв. Сведения за XIV в. 

очень кратки. Наиболее полными являются данные за XVI-XVII вв. В 

Двинской летописи XIV-XV вв. говорится о набегах новгородских 

ушкуйников и походах московских войск в Двинскую землю. 

События XVI-XVII вв. рассказывают о торговле России с Западной 

Европой через Архангельск. 

 

116.  

 

Потебня, Александр Афанасьевич.  

    Из записок по русской грамматике / А.М. Потебня. – Москва : 

Просвещение, 1958 - .  

   Т.3 : Об изменении значения и заменах существительного. – 

1968. – 552 с. 

    Третий том «Из записок по русской грамматике», посвященный 

вопросу о происхождении имени существительного и имени 

прилагательного из имени, является продолжением изданных в 1958 

г. двух первых томов. 

 

 

117.  

 

Потебня, Александр Афанасьевич.  

   Из записок по русской грамматике / А.М. Потебня. – Москва : 

Просвещение, 1958 - .  

    Т.4. Вып. 2 : Глагол. – 1977. – 406 с. 

     Второй выпуск четвертого тома классического труда 

А.А. Потебни «Из записок по русской грамматике» посвящен 

глаголу. 

 

 

 

 

118.  

 

    Разновидности городской устной речи : сборник научных 

трудов / отв. ред. : Д.Н. Шмелев, Е.А. Земская ; Академия наук 

СССР, Ин-т русского языка. – Москва : Наука, 1988. – 261 с.  

     Книга продолжает цикл исследований по проблемам живого 

устного русского языка современного города. Представлен анализ 

явлений разных уровней (фонетики, синтаксиса и др.), 

охарактеризованы некоторые жанры устной речи,Ю содержатся 

наблюдения над речью жителей ряда городов. 

     Для лингвистов разных специальностей, преподавателей вузов, 

аспирантов, студентов. 



119.  

 

Резюме докладов и письменных сообщений / 

IX Международный съезд славистов, Киев, сентябрь 1983 г. ; АН 

СССР, Междунар. ком. славистов, Сов. ком. славистов. – Москва 

: Наука, 1983. – 646 с. 

В настоящей книге издаются резюме всех докладов и 

письменных сообщений, включенных в «Программу 

IX Международного съезда славистов”. 

Публикация резюме докладов и письменных сообщений 

является обязательным условием для обсуждения докладов на съезде. 

Резюме распределены в соответствии с тематикой 

IX Международного съезда славистов и авторскими заявками, 

утвержденными ХХІ Пленарным заседанием Международного 

комитета славистов (Цюрих, 1980). 

 

120.  

 

Ремнева, Марина Леонтьевна.  

   Литературный язык Древней Руси : некоторые особенности 

грамматической нормы / М.Л. Ремнева. – Москва : Издательство 

Московского университета, 1988. – 143 с.  

    В монографии анализируются особенности грамматической нормы 

литературного языка в их противопоставлении функционально 

аналогичным явлениям в языке памятников деловой письменности, 

исследуются проблема варьирования нормы, обусловленного 

временными, территориальными и жанровыми факторами, и степени 

ее императивности. 

    Для преподавателей, аспирантов, студентов и всех 

интересующихся вопросами истории русского литературного языка. 

 

121.  

 

Розенталь, Дитмар Эльяшевич.  

    Прописная или строчная? : словарь-справочник : около 8 600 

слов и словосочетаний / Д.Э Розенталь. – 4-е изд., стереотип. – 

Москва : Русский язык, 1988. – 352 с.  

     Словарь посвящен написанию слов с прописной или строчной 

буквы. Он включает названия государств, политических партий, 

организаций, учреждений, праздников, географические названия, 

имена литературных героев, распространенные прозвища и т.д. 

Словарь составлен на основе «Правил русской орфографии и 

пунктуации». В отдельных случаях автор предлагает свои 

рекомендации. 

      Настоящее издание повторяет 3-е, исправленное и дополненное. 

      Словарь предназначен для специалистов, а также для широкого 

круга читателей. 

 



122.  

 

Розенталь, Дитмар Эльяшевич.  

    Словарь-справочник лингвистических терминов : пособие для 

учителей / Д.Э. Розенталь ; М.А. Теленкова. – изд. 2-е, испр. и 

доп. – Москва : Просвещение, 1976. – 543 с. 

     Словарь-справочник в четкой и доступной для учителя форме даёт 

толкование наиболее употребительных в учебной и методической  

литературе лингвистических терминов (около 2 тысяч). 

 

 

 

123.  

 

Розенталь, Дитмар Эльяшевич.  

   Управление в русском языке : словарь-справочник : для 

работников печати / Д.Э. Розенталь. – Москва : Книга, 1981. – 

206 с. 

    Назначение словаря-справочника – помочь лицам, работающим 

над усовершенствованием текста, преодолеть трудности в выборе 

вариантных конструкций. 

     Предназначен для издательских работников, в первую очередь 

редакторов и корректоров, а также авторов. 

 

 

124.  

 
 

    Русская диалектология / авторы : Р.И. Аванесов, С.В. Бромлей, 

Л.Н. Булатова [и др.] ; под ред. Р.И. Аванесова, В.Г. Орловой ; 

Академия наук СССР, Ин-т русского языка. – Москва : Наука, 

1964. – 306 с. 

     Настоящая книга является опытом синхронного описания 

русского диалектного языка в его современной структурно-

территориальной дифференциации. 

     Является пособием для студентов, слушающих спецкурсы по 

русской диалектологии или участвующих в спецсеминарах по этой 

дисциплине, для аспирантов, специализирующихся в области 

русской диалектологии и истории русского языка, а также может 

быть использована преподавателями русского языка в университетах 

и педагогических институтах. 

 

125.  

 

Русская диалектология : учебное пособие для филологич. 

факультетов ун-тов / В.В. Колесов [и др.] ; под ред. В.В. Колесова. 

– Москва : Высшая школа, 1990. – 207 с.  

Представлено состояние русских говоров в наши дни. 

Изложение традиционного материала сопровождается экскурсом в 

историю русского языка. Диалектная речь рассматривается в 

соотношении с литературной нормой, приводится социальная 

характеристика говоров. Диалектные системы даются в развитии. 

 

 

 



126.  

 

Русский язык : энциклопедия / Научно-редакционный совет 

издательства "Советская энциклопедия", Институт русского 

языка АН СССР ; гл. ред. Ф.П. Филин . – Москва : Советская 

Энциклопедия, 1979 . – 431 с., [4] л. цв. ил., [1] отд. л. карт. : ил., 

портр., факс. 

Представляет в сжатом и систематизированном виде основные 

сведения о современном русском языке: фонетический и 

грамматический строй, лексика, фразеология, стилистические и 

другие возможности, история и диалектическое членение, место 

среди языков народов СССР и мира. 

Включает статьи общеязыковедческого типа со сведениями об 

основных направлениях и методах лингвистики и крупнейших 

отечественных учёных-русистах. Основные статьи сопровождаются 

библиографией. 

Книга предназначена всем изучающим и преподающим русский 

язык. 

127.  

 

Сазонова, Инна Кузьминична.  

    Русский глагол и его причастные формы : толково-

грамматический словарь / И.К. Сазонова. – Москва : Русский 

язык, 1989. – 589 с. 

      Словарь содержит 2500 глаголов и около 7500 причастий. 

Впервые на большом материале описаны смысловые отношения 

глаголов и их причастных форм, показаны семантические, 

синтаксические и морфологические особенности причастий. 

Иллюстративные примеры к глаголу служат материалом для 

самостоятельного образования причастных конструкций. 

       Словарь рассчитан на языковедов, преподавателей русского 

языка и др. Может служить справочным пособием по трудным 

вопросам орфографии причастий. 

 

128.  

 

Самсонов, Николай Георгиевич. 

Древнерусский язык : учебное пособие для историч. 

факультетов / Н.Г. Самсонов. – Москва : Высшая школа, 1973. – 

295 с.  

Пособие состоит из двух частей. В первой части дается краткая 

характеристика основных этапов развития языка и письменности 

восточных славян, во второй – описание основных черт звуковой 

системы, морфологии и важнейших синтаксических особенностей 

древнерусского языка. 

 

 



129.  

 

     Сводный словарь современной русской лексики : в 2 т. / под 

ред. Р.П. Рогожниковой ; АН СССР, Институт русского языка. – 

Москва : Русский язык, 1991. - ISBN 5-200-01536-7.  

    Т.1 : А - О. – 1991. – 800 с.  

     Сводный словарь содержит более 170 тыс. слов из 14 наиболее 

популярных словарей русского языка : толковых, 

энциклопедических, орфографического и др. 

      Из словаря можно получить различную информацию о словах : 

написание, ударение, наличие вариантов и омонимов, фиксацию в 

том или ином из 14 словарей и др. 

      Сводный словарь предназначен для специалистов-филологов, 

преподавателей русского языка, издательских работников, 

журналистов, переводчиков и – как орфографический словарь – для 

более широкого круга читателей. 

 

130.  

 

    Сводный словарь современной русской лексики : в 2 т. / под 

ред. Р.П. Рогожниковой ; АН СССР, Институт русского языка. – 

Москва : Русский язык, 1991.   

    Т.2 : О - Я. – 1991. – 740 с.  

          Сводный словарь содержит более 170 тыс. слов из 14 наиболее 

популярных словарей русского языка : толковых, 

энциклопедических, орфографического и др. 

      Из словаря можно получить различную информацию о словах : 

написание, ударение, наличие вариантов и омонимов, фиксацию в 

том или ином из 14 словарей и др. 

131.  

 

Сидоренко, Галина Ивановна. 

Короткие рассказы для чтения и обсуждения = Short stories to 

read and discuss : учебное пособие для студентов вузов по 

специальности "Современные иностранные языки" / 

Г.И. Сидоренко, И.А. Клыс ; М-во образования РБ. – 4-е изд. – 

Минск : Лексис, 2003. – 247 с. – ISBN 985-6204-45-3. 

Пособие состоит из двух частей, которые включают 

произведения английских и американских авторов. Рассказы первой 

части предназначены для проработки в аудитории и расположены в 

порядке нарастания трудностей. Каждый текст снабжен кратким 

словарем и упражнениями, целью которых является освоение 

лексики данного текста, контроль за пониманием содержания 

прочитанного, развитие навыков разговорной и письменной речи. 

Рассказы второй части предназначены для самостоятельного чтения, 

а также для восприятия на слух. 

 



132.  

 

     Синайский патерик / сост. : В.С. Голышенко, В.Ф. Дубровина ; 

Академия наук СССР, Институт русского языка. – Москва : 

Наука, 1967. – 412 с. : ил. 

      В издании впервые воспроизводится текст одного из древнейших 

и наиболее ценных памятников русского языка, литературы и 

письменности. 

      Памятник представляет собой сборник разнообразных по 

содержанию новелл. Внем приводится много исторических, 

географических, этнографических сведений. Интересен язык 

памятника с обилием элементов бытовой речи, с богатой по составу и 

разнообразной по стилю лексикой. 
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    Синонимы русского языка и их особенности : [сборник статей] 

/ отв. ред. А.П. Евгеньева ; АН СССР, Институт русского языка. 

– Ленинград : Наука. Ленинградское отделение, 1972. – 246 с. 

    Проблема синонимов и синонимии в настоящее время приобрела 

большую популярность. Проблема синонимии одинаково актуальна 

как для лексикологии и лексикографии, так и для всех других 

областей языкознания. Проблема весьма обширна и связана с 

многими другими проблемами языка, поэтому для ее решения 

необходимо привлечение значительно большего количества фактов, а 

также рассмотрение синонимии в связи с другими явлениями. 
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Скворцов, Лев Иванович.  

    Основы культуры речи : хрестоматия : учебное пособие для 

студентов филологических специальностей вузов / 

Л.И. Скворцов ; сост. Л.И. Скворцов. – Москва : Высшая школа, 

1984. – 312 с. 

     Хрестоматия по теоретическим вопросам культуры речи издается 

впервые. В нее включены работы выдающихся лингвистов : 

академиков С.П. Обнорского, Л.В. Щербы, В.В. Виноградова, члена-

корреспондента АН СССР Ф.П Филина, профессора С.И. Ожегова и 

др. В пособии дается представление о лексико-грамматических и 

стилистических нормах русского языка начала XX в. и 

трансформации их в послереволюционный период. В работе 

соблюден исторический принцип подачи материала. 

135.  

 

Скворцов, Лев Иванович.  

    Теоретические основы культуры речи / Л.И. Скворцов ; 

Академия наук СССР, Институт русского языка. – Москва : 

Наука, 1980. – 352 с. 

      В книге рассматриваются основные понятия культуры речи, 

структура литературных норм и литературного языка в целом, 

принципы научной нормализации и кодификации, состояние и 

перспективы нормативной лексикографии. 

      Особое внимание уделяется динамическому аспекту нормы 

(вариантность, развитие и изменчивость норм, их функционально-

стилевая дифференциация), вопросам социальной обусловленности 

норм, роли в их становлении и развитии языка художественной 

литературы. 
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Славянское языкознание : доклады советской делегации / 

IX Международный съезд славистов, Киев, сентябрь 1983 г. ; 

[редкол.: С.Б. Бернштейн (отв. ред.) и др.] ; АН СССР, Отд-ние 

лит. и яз., Сов. ком. славистов. – Москва : Наука, 1983. – 324 с. : 

3 отд. л. ил. 

Сборник докладов хорошо известных советских языковедов, 

представляющих институты АН СССР, к очередному 

IX Международному съезду славистов имеет широкую тематику: 

славянский лингвоэтногенез, история праславянского языка, 

славянская историческая лексикология, лексикография и 

текстология, сопоставительное изучение разных уровней 

современных славянских языков. Статьи сборника обобщают 

проделанное авторитетными специалистами в предшествующие годы 

и намечают программу дальнейшего изучения основных проблем 

лингвистической славистики. 
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Славянское языкознание : доклады советской делегации / 

XI Междунар. съезд славистов, Братислава, сент. 1993 г. ; Рос. 

АН, Отд-ние лит. и яз., Нац. ком. славистов Рос. Федерации ; отв. 

ред. Н.И. Толстой. – Москва : Наука, 1993. – 351 с. 

Сборник докладов к XІ Международному съезду славистов в 

Братиславе объединяет исследования славянских языков по всем 

традиционным уровням: фонетика–фонология, грамматика, 

словообразование–морфология, лексика–терминология. 

Описательный подход сочетается со сравнительно-историческим и 

типологическим. Неизменно актуальным остается для наших 

славистов и генезис литературных языков, а равно и дальнейшая 

активация диалектологических предприятий разного масштаба. В 

значительной мере характерным для настоящего сборника докладов 

русских славистов является выдвижение на первый план моравско-

панионского комплекса проблем, связанных как с наследием 

Кирилла и Мефодия, так и с выявлением ранних славянских 

этноязыковых группировок на Среднем Дунае. 

Для лингвистов широкого профиля, историков. 
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    Слитно или раздельно?: (опыт словаря-справочника): около 

43 000 слов / сост. : Б.З. Букчина, Л.П. Калакуцкая, 

Л.К. Чельцова ; под ред. Д.Э. Розенталя. – Москва : Советская 

Энциклопедия, 1972. – 479 с. 

     В настоящем Словаре впервые с наибольшей полнотой по 

сравнению с другими пособиями собраны слова, вызывающие 

затруднения с точки зрения слитного, раздельного или дефисного 

написания. Словарь составлен на основе «Правил русской 

орфографии и пунктуации».  

      Он предназначен как справочное пособие для широкого  круга 

читателей. Словарь даст возможность специалистам-филологам на 

базе большого материала упорядочить написание целого ряда слов, 

вызывающих споры и разногласия, а также поможет изучению 

проблемы слитного или раздельного написания. 
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    Словарь древнерусского языка XI - XIV вв. : введение, 

инструкция, список источников, пробные статьи / под ред. 

Р.И. Аванесова ; АН СССР, Институт русского языка. – Москва : 

Наука, 1966. – 302 с. 

    Словарь древнерусского языка в качестве источников охватываент 

письменные памятники XI – XIV вв., самые различные по своему 

характеру : записки и приписки, в том числе на рукописях, которые 

не вошли в состав источников словаря, надписи на предметах 

материальной культуры, частную переписку, разные по своему 

характеру грамоты, различные жанры повествовательной и 

повествовательно-поучительной литературы, слова, проповеди, 

похвальные слова, службы святым, юридические и церковно-

юридические произведения и т. д. 

    По мысли составителей, словарь должен с возможной полнотой, 

которую допускают источники, охватить отразившиеся в них факты 

языка, относящиеся к различным сферам жизни древнерусской 

народности и древнерусского государства.  
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     Словарь иностранных слов. – 18-е изд., стер. – Москва : 

Русский язык, 1989. – 622 с 

     Словарь содержит около 19 тыс. слов, в разное время 

заимствованных русским языком из других языков, а также слов, 

образованных из элементов древнегреческого и латинского языков. 

      Словарь включает общеупотребительную лексику, 

общераспространенные термины и терминологические сочетания по 

различным областям знаний. При каждом слове дается толкование и 

справка о его происхождении (этимология). 

     Настоящее издание является стереотипом 16-го издания, которое, 

повторяя в основном 7-е переработанное издание, содержит все 

изменения, внесенные в последующие издания. 

      Словарь рассчитан на самый широкий круг читателей. 
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     Словарь книжников и книжности Древней Руси / отв. ред. 

Д.С. Лихачев ; Академия наук СССР, Институт русской 

литературы (Пушкинский дом). – Ленинград : Наука. 

Ленинградское отделение, 1987 - 1989. - ISBN 5-02-027977-3. 

    Вып. I : (XI - первая половина XIV в.). – 1987. – 493 с. 

    В первый выпуск «Словаря книжников и книжности Древней 

Руси» входят материалы о древнерусских писателях и книжниках XI 

– 1-й половины XIV в., а также об анонимных памятниках, 

созданных в этот период. 

    «Словарь» также содержит сведения о переводных произведениях, 

авторских и анонимных, получивших распространение в 

письменности того времени. 

    Каждая статья состоит из кратких сведений об авторе или 

памятнике и библиографии его изданий и исследований. 

     «Словарь» рассчитан на широкий круг специалистов по истории 

литературы и культуры Древней Руси, на преподавателей и 

студентов. 
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     Словарь книжников и книжности Древней Руси / отв. ред. 

Д.С. Лихачев ; Академия наук СССР, Институт русской 

литературы (Пушкинский дом). – Ленинград : Наука. 

Ленинградское отделение, 1987 - 1989. - ISBN 5-02-027977-3 .  

    Вып.2 : (вторая половина XIV - XVI в.). Ч.1 : А - К. – 1988. – 

516 с. - ISBN 5-02-027978-1. 

    Во второй выпуск «Словаря книжников и книжности Древней 

Руси» входят материалы о древнерусских писателях и книжниках 2-й 

половины XIV – XVI в. и анонимных памятниках, созданных в этот 

период. 

     Каждая статья состоит из кратких сведений об авторе или 

памятнике и библиографии его изданий и исследований. 

     «Словарь» рассчитан на широкий круг специалистов по истории 

литературы и культьуры Древней Руси, на преподавателей и 

студентов.  

 

143.  

 

     Словарь книжников и книжности Древней Руси / отв. ред. 

Д.С. Лихачев ; Академия наук СССР, Институт русской 

литературы (Пушкинский дом). – Ленинград : Наука. 

Ленинградское отделение, 1987 - 1989 . - ISBN 5-02-027977-3 .  

    Вып.2 : (вторая половина XIV - XVI в.). Ч.2 : Л - Я. – 1989. – 

528 с. 

     Во второй выпуск «Словаря книжников и книжности Древней 

Руси» входят материалы о древнерусских писателях и книжниках 2-й 

половины XIV – XVI в. и анонимных памятниках, созданных в этот 

период. 

     Каждая статья состоит из кратких сведений об авторе или 

памятнике и библиографии его изданий и исследований. 

     «Словарь» рассчитан на широкий круг специалистов по истории 

литературы и культьуры Древней Руси, на преподавателей и 

студентов. 
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       Словарь русского языка XVIII века : проект / отв. ред. 

Ю.С. Сорокин ; Академия наук СССР, Институт русского языка. 

– Ленинград : Наука. Ленинградское отделение, 1977. – 164 с. 

        Предложение о создании исторического Словаря русского языка 

XVIII в. было впервые выдвинуто академиком В.В. Виноградовым в 

1959 г. С 1960 г. подготовительные работы по этому Словарю были 

включены в план работ Словарного сектора Института русского 

языка АН СССР. 

        Материалы картотеки «Словаря русского языка XVIII века» 

начали собираться с 1960 г. К настоящему времени картотека 

содержит около двух миллионов карточек-цитат. Здесь представлены 

материалы, характеризующие употребление более 80 тысяч 

отдельных слов. Источники выборок подбирались с таким расчетом, 

чтобы среди них были представлены произведения и документы всех 

жанров литературы и письменности того времени. 

        Началу составления проекта Словаря предшествовало 

проведение ряда специальных историко-лексикологических 

исследований по языку XVIII в. 
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Словарь русского языка XVIII века : правила пользования 

словарем : указатель источников / отв. ред. Ю.С. Сорокин ; 

Академия наук СССР, Институт русского языка. – Ленинград : 

Наука. Ленинградское отделение, 1984. – 141 с. 

Инструктивно-библиографический указатель является 

приложением к выпускам «Словаря русского языка XVIII века». Он 

содержит правила пользования Словарем и библиографические 

сведения о его источниках с принятыми для них в Словаре шифрами 

(сокращенными обозначениями).  
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    Словарь синонимов русского языка : в 2 томах / гл. ред. 

А.П. Евгеньева ; АН СССР, Институт русского языка. – 

Ленинград : Наука. Ленинградское отделение, 1970 - 1971.  

    Т. 1 : А-Н. – 1970. – 680 с. 

Содержит описание синонимических групп (рядов) слов, 

которые расположены в нем по алфавиту заглавных слов этих групп. 

    Словарь синонимов предназначен для широких кругов филологов, 

для писателей и переводчиков, для работников прессы, журналистов, 

для учителей. А также для всех, кто изучает современный русский 

литературный язык и стремится к овладению его богатствами. 
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    Словарь синонимов русского языка : в 2 томах / гл. ред. 

А.П. Евгеньева ; АН СССР, Институт русского языка. – 

Ленинград : Наука. Ленинградское отделение, 1970 - 1971.  

    Т. 2 : О-Я. – 1971. – 856 с. 

    Словарь синонимов предназначен для широких кругов филологов, 

для писателей и переводчиков, для работников прессы, журналистов, 

для учителей. А также для всех, кто изучает современный русский 

литературный язык и стремится к овладению его богатствами. 
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Смолина, Ксения Павловна.  

      Лексика имущественной сферы в русском языке XI – XVII вв. 

/ К.П. Смолина ; Академия наук СССР, Институт русского 

языка. – Москва : Наука, 1990. – 208 с.  

      В книге на большом фактическом материале (привлекаются 

самые разнообразные в жанровом отношении материалы 

древнерусского языка XI – XVII вв.) изучается история лексики 

имущественной сферы. В монографии дается обоснование  ряда 

теоретических вопросов, возникающих при изучении семантики 

слова. История формирования лексического значения слов 

связывается с изучением их парадигматики и синтагматики, с 

анализом контекстных позиций и типов контекстного окружения. 

      Для языковедов – научных работников, преподавателей, 

аспирантов, студентов, а также для всех, кто интересуется историей 

русского языка. 
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Совершенствуйте свой английский = Enrich your speech : 

учебное пособие для студентов неязыковых высших учебных 

заведений / [С.Е. Гридюшко и др. ; под общей редакцией 

Н.Н. Малышевой]. – Минск : Вышэйшая школа, 1999. – 235, [1] с. 

: ил., табл.  

Учебное пособие состоит из десяти разделов и приложения. 

Каждый раздел охватывает грамматическую тему, одну или две 

речевые функции. Изучаемый материал активизируется с помощью 

системы упражнений, имеющих коммуникативно-функциональную 

направленность. В приложение вынесен дополнительный материал: 

песни, короткие рассказы, шутки, списки идиоматических 

выражений, игры. 

Для студентов технических и других неязыковых вузов. 

Заинтересует всех, овладевших основами английского языка и 

желающих развивать разговорные навыки с преподавателем или 

самостоятельно. 
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Соссюр, Фердинанд де.  

    Труды по языкознанию / Ф. де Соссюр ; пер. с французского 

языка под ред. А.А. Холодовича. – Москва : Прогресс, 1977. – 695 

с. 

     Содержит «Курс общей лингвистики», «Мемуар о первоначальной 

системе гласных в индоевропейских языках», статью о ритмическом 

законе в греческом языке, две статьи по балтийской акцентологии и 

отрывки из тетрадей, содержащих записи об анаграммах. 

     Из трудов Ф. де Соссюра на русском языке до настоящего 

времени был известен лишь «Курс общей лингвистики», изданный в 

1933 году в переводе А.М. Сухотина. Для данного издания этот 

перевод потребовал значительных исправлений и уточнений. Таким 

образом, читатель впервые получает возможность изучать в переводе 

на русский язык все основные работы знаменитого швейцарского 

лингвиста, положившего в наиболее отчетливой и доказательной 

форме начало системному анализу и структурному изучению языков 

в современном понимании этих принципов научного познания и тем 

самым сыгравшего выдающуюся роль в развитии языкознания. 
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Срезневский, Измаил Иванович.  

    Материалы для словаря древнерусского языка : в 3 томах / 

И.И. Срезневский. – Москва : ГИС, 1958.  

    Т.1. – 1958. – 1420 столб. 

     В обширной и многогранной научной деятельности 

И.И. Срезневского его Словарь занимает исключительное месть : 

ученый работал над ним почти непрерывно всю свою творческую 

жизнь. 

     Главная цель Словаря, по Срезневскому, - это «быть 

сокровищницей языка, памятником быта и образованности народа». 

А чтобы словарь стал сокровищницей, он должен содержать по 

возможности весь лексико-фразеологический состав привлекаемых 

источников. 

 



152.  

 

Срезневский, Измаил Иванович.  

    Материалы для словаря древнерусского языка : в 3 томах / 

И.И. Срезневский. – Москва : ГИС, 1958.  

    Т.2. – 1958. – 1802 столб. 

     В обширной и многогранной научной деятельности 

И.И. Срезневского его Словарь занимает исключительное месть : 

ученый работал над ним почти непрерывно всю свою творческую 

жизнь. 

     Главная цель Словаря, по Срезневскому, - это «быть 

сокровищницей языка, памятником быта и образованности народа». 

А чтобы словарь стал сокровищницей, он должен содержать по 

возможности весь лексико-фразеологический состав привлекаемых 

источников. 

      Словарь И.И. Срезневского – величественный памятник русской 

исторической лексикографии. 

 

153.  

 

Срезневский, Измаил Иванович.  

    Материалы для словаря древнерусского языка : в 3 томах / 

И.И. Срезневский. – Москва : ГИС, 1958.  

    Т.3. – 1958. – 1683 столб. 

     В обширной и многогранной научной деятельности 

И.И. Срезневского его Словарь занимает исключительное месть : 

ученый работал над ним почти непрерывно всю свою творческую 

жизнь. 

     Главная цель Словаря, по Срезневскому, - это «быть 

сокровищницей языка, памятником быта и образованности народа». 

А чтобы словарь стал сокровищницей, он должен содержать по 

возможности весь лексико-фразеологический состав привлекаемых 

источников. 

      Словарь И.И. Срезневского – величественный памятник русской 

исторической лексикографии. 

154.  

 

Сташайтене, В. 

Абстрактная лексика : на материалах старобелорусских 

письменных памятников XV—XVII веков / В. Сташайтене. – 

Вильнюс : Периодика, 1973 . – 183 с. 

В работе рассматривается абстрактная лексика – одна из 

лексических подсистем – на материале старобелорусской 

письменности, точнее, письменных памятников 15–17 веков, эпохи 

становления и развития белорусского языка. 

Делается попытка определить критерии абстрактных слов путем 

классификации по их словообразовательным, стилистическим и 

фразеологическим признакам. проводится смысловая 

дифференциация изучаемой лексики по понятийной ступенчатости. 

 



155.  

 

Стеценко, Алексей Никитич. 

Хрестоматия по старославянскому языку : для пед. ин-тов по 

специальности № 2101 "Русский язык и литература" / 

А.Н. Стеценко. – Москва : Просвещение, 1984. – 159 с. 

Учебное пособие включает отрывки из наиболее значимых 

памятников старославянского языка. Каждый отрывок выбран таким 

образом, чтобы в нем отражались грамматические черты, присущие 

этому языку, а также особенности стиля изложения. 

К текстам даны примечания и задания. В конце учебника 

имеется словарь. 

 

156.  

 

   Структура предложения в истории восточнославянских языков 

/ под ред. В.И. Борковского ; АН СССР, Институт русского 

языка. – Москва : Наука, 1983. – 303 с. 

    Настоящая книга является продолжением исследования 

исторического синтаксиса русского языка (в сравнении с 

белорусским и украинским). В ней дано описание явлений и фактов, 

не получивших достаточного освещения в трудах по историческому 

синтаксису. Проблемы исторического синтаксиса, особенности 

синтаксической структуры предложения (простого и сложного) в 

древнейший период письменности, процессы развития этих структур 

рассматриваются в сопоставлении их с аналогами в современном 

русском языке. И шире – в современных восточнославянских языках. 

 

157.  

 

Суник, Орест Петрович.  

    Общая теория частей речи / О.П. Суник ; АН СССР, Научный 

совет по теории советского языкознания при отделении 

литературы и языка. – Москва-Ленинград : Наука, 1966. – 131 с. 

     Предлагаемый краткий очерк общей теории частей речи не 

претендует на полноту освещения и тем более на разрешение всех 

относящихся к теме вопросов. Задача, поставленная перед собой 

автором, более скромная : показать, что общая теория частей речи не 

только вполне возможна, но и совершенно необходима и что для ее 

разработки советские языковеды имеют все : богатое классическое 

наследие грамматической науки, обилие старых, новых и новейших 

грамматических работ, посвященных языкам Советского Союза и 

многих зарубежных стран, основы специальной методики 

грамматических исследований и общую методологию изучения строя 

языков. 

158.  

 

Суперанская, Александра Васильевна.  

   Структура имени собственного : (фонология и морфология) / 

А.В. Суперанская ; Академия наук СССР, Институт 

языкознания. – Москва : Наука, 1969. – 207 с. 

   В книге дается обобщение опыта советских и зарубежных 

специалистов в области внутреннего строения имен собственных 

(личные имена, фамилии, географические названия). 

 

 

 

 



159.  

 

Супрун, Адам Евгеньевич.  

    Лекции по лингвистике : учебное пособие / А.Е. Супрун. – 

Минск : Издательство БГУ им. В.И. Ленина, 1980. – 143 с. 

     Настоящая книга – это продолжение двух предыдущих : “Лекции 

по языкознанию” (1971) и “Лекции по языковедению” (1978). В ней 

освещаются проблемы характера и типов речевой деятельности, 

единства и многообразия языков, двуязычия. 

     Предназначена для студентов-филологов, всех интересующихся 

вопросами общего языкознания. 

 

 

160.  

 

Супрун, Адам Евгеньевич. 

Полабский язык : учебное пособие для вечерней и заочной 

форм обучения филологич. факультетов ун-тов / А.Е. Супрун. – 

Минск : Университетское, 1987. – 93 с. – (Славянские языки). 

Учебное пособие представляет собой первое на русском языке 

описание языка полабских древян, славянского языка, 

распространённого на западном берегу Эльбы недалеко от 

Люнебурга вплоть до середины XVIII в. Предшествующие полабские 

грамматики были выпущены на немецком (Шлейхер 1870) и на 

польском языке (Лер-Сплавинский 1929). Очерк лексико-

фразеологической системы полабского языка публикуется впервые. 

Во многих разделах пособия отражены результаты специальных 

исследований автора. 

В приложении приведены все дошедшие до нас полабские 

тексты. Библиография включает важнейшую литературу о полабском 

языке. 

 

161.  

 

Супрун, Адам Евгеньевич. 

Праславянский язык : учебное пособие для студентов 

филологич. факультетов ун-тов / А.Е. Супрун. – Минск : 

Университетское, 1993. – 82 с. – (Славянские языки).  

Пособие содержит сжатый очерк праславянского языка 

позднейшей поры с диахроническими справками, дающими сведения 

об индоевропейских истоках славянских языковых явлений, по 

фонетике, грамматике и лексике. 

Для студентов филологических факультетов университетов. 

162.  

 

Супрун, Адам Евгеньевич.  

   Славянские числительные: становление числительных как 

особой части речи / А.Е. Супрун ; Белорусский Ордена Трудового 

Красного Знамени государственный университет 

им. В.И. Ленина, Филологический факультет. – Минск : 

Издательство БГУ им. В.И. Ленина, 1969. – 232 с. 

    В монографии на материале всех славянских языков показывается 

процесс становления числительных как особой части речи. 

Раскрываются лексические, словообразовательные и грамматические 

особенности славянских числительных, приведшие к превращению 

их в особый грамматический класс. 

    Работа адресована преподавателям вузов и студентам 



филологических факультетов. 

 

163.  

 

Тарабасова, Нина Ивановна.  

     Явления вариативности в языке московской деловой 

письменности XVII в. / Н.И. Тарабасова ; Академия наук СССР, 

Институт русского языка. – Москва : Наука, 1986. – 164 с. 

      В книге рассматриваются явления вариативности в московской 

деловой письменности XVIIв. Изучение этих явлений позволяет 

проследить становление некоторых норм русского национального 

языка в начальный период его развития. 

      В книге прослеживается выражение определенных 

орфографических и морфологических норм того времени, в 

известной мере предопределивших впоследствии становление 

соответствующих норм современного русского литературного языка. 

 

164.  

 

Телин, Нильс Б. 

К типологии глагольной префиксации и ее семантики в 

славянских языках : [статья] : отдельный оттиск из 

"IX Международный съезд славистов в Киеве, 6-14.IX.983 г." / 

Н.Б. Телин. – Упсала : Ольденбург, 1983. – 17 с. 

Принято считать, что посредством славянской глагольной 

префиксации, действие, выражаемое глаголом, определяется в 

локальном или темпоральном, а иногда и в модальном отношениях… 

 

 

 

165.  

 

Толстой, Илья Ильич.  

    Сербско-хорватско-русский словарь : около 50 000 слов / 

И.И. Толстой. – Москва : ГИС, 1957. – 1168 с. 

     Словарь рассчитан на русского читателя и призван помочь 

переводчику при переводе текста, не имеющего узкоспециального 

содержания, а также оказать помощь изучающим язык. 

 

 

 

 

166.  

 

   Традиции древнейшей славянской письменности и языковая 

культура восточных славян : [сборник статей] / отв. ред. 

В.П. Вомперский ; АН СССР, Институт русского языка. – 

Москва : Наука, 1991. – 221 с.  

   Сборник статей посвящен проблемам освоения кирилло-

мефодиевского наследия восточными славянами. Анализируются 

лингвистические, текстологические, исторические и 

культурологические аспекты взаимодействия словесной культуры 

Древней Руси и старославянского языка и письменности, а также 

византийской и южнославянской словесности. 

    Для лингвистов, филологов, историков и всех интересующихся 

историей славянских языков и славянской культуры. 

 



167.  

 

Третьяков, Петр Николаевич.  

    Восточнославянские племена / П.Н. Третьяков ; Академия 

наук СССР, Институт истории материальной культуры. – изд. 2-

е, перераб. и расшир. – Москва : АН СССР, 1953. – 312 с. – 

(Научно-популярная серия). 

     Настоящая книга посвящена одному из важнейших вопросов 

древней и раннесредневековой истории – историческим судьбам 

восточнославянских племен, предков русского, украинского и 

белорусского народов. 

      В первой части книги сделана попытка обрисовать еще далеко не 

решенный вопрос о происхождении славян и наметить главные вехи 

их истории в период господства в Средней и Восточной Европе 

первобытно-общинного строя. 

     Во второй части книги характеризуется жизнь восточных славян в 

середине Iтысячелетия н. э., когда они под именем антов впервые 

выступили на европейской исторической сцене. 

      Последняя часть книги посвящена вопросам истории и истории 

культуры восточнославянских племен накануне возникновения 

Древнерусского государства. 

 

168.  

 

Трубецкой, Н.С.  

    Основы фонологии / Н.С. Трубецкой ; перевод с немецкого 

А.А. Холодовича ; редакция С.Д. Кацнельсона ; послесловие 

А.А. Реформатского. – Москва : Изд-во иностранной литературы, 

1960. – 372 с. 

     Книга Н.С. Трубецкого является классическим трудом, значение 

которого выходит за рамки собственно фонологии. Являясь первым 

развернутым и систематическим изложением новой лингвистической 

дисциплины, она вместе с тем представляет собой и по сей день 

наиболее полное собрание описаний фонологических структур, 

существующих в разных языках мира, что делает книгу 

незаменимым пособием для лингвиста независимо от того, каким 

языком он занимается. 

     Как образец конкретного применения принципов функционально-

структурного направления она представляет интерес для лингвистов 

разных специальностей. 

169.  

 

Успенский, Б.А.  

    Языковая ситуация Киевской Руси и ее значение для истории 

русского литературного языка : доклад на IX Международном 

съезде славистов (Киев, 1983 г.) / Б.А. Успенский. – Москва : 

Издательство Московского университета, 1983. – 144 с. 

     Проблемы истории русского литературного языка самым 

непосредственным образом связаны с рассмотрением языковой 

ситуации Древней Руси. Это существенно отличает историю 

русского литературного языка от истории других литературных 

языков, где рассмотрение языковой ситуации не предполагается с 

непременностью самим предметом исследования. Таким образом, 

указанное обстоятельство определяет специфику истории русского 

литературного языка как лингвистической дисциплины. 

 



170.  

 

Федоров, Александр Ильич.  

    Развитие русской фразеологии в конце XVIII - начале XIX в. / 

А.И. Федоров ; Академия наук СССР. Сибирское отделение, 

Институт истории, филологии и философии. – Новосибирск : 

Наука. Сибирское отделение, 1973. – 171 с. 

      В книге излагаются сведения о формировании и развитии 

фразеологии русского литературного языка, устанавливаются  

закономерности ее изменений под влиянием социальных факторов и 

в результате лексико-фразеологических системных связей. 

Содержатся также теоретические рассуждения о специфике 

фразеологической семантики, обусловленной внутренней формой. 

Работа выполнена на большом фактическом материале русской 

фразеологии конца XVIII – начала XIX в., который впервые вводится 

в научный обиход. 

 

171.  

 

Филин, Федот Петрович.  

    Истоки и судьбы русского литературного языка / Ф.П. Филин ; 

Академия наук СССР, Институт русского языка. – Москва : 

Наука, 1981. – 327 с. 

    Книга продолжает и развивает проблематику ранее 

опубликованных фундаментальных трудов Ф.П. Филина и является 

большим вкладом в теорию и историю русского литературного 

языка. 

     В монографии в результате сплошного обследования лексики, 

помещенной в «Словаре современного русского литературного 

языка» (в 17 томах) и «Обратном словаре русского языка», делается 

вывод, что основа современного русского литературного языка 

исконно русская, общенародная. Освещается проблема становления 

национального русского языка. 

172.  

 

Филин, Федот Петрович.  

      Историческая лексикология русского языка : проспект / 

Ф.П. Филин ; Академия наук СССР, Ин-ут русского языка. – 

Москва : Наука, 1984. – 175 с. 

      В книге ставится задача создания академической исторической 

лексикологии русского языка. 

      Намечено основное направление исследования и его методика, 

основанная на фронтальном сопоставлении данных словарей 

славянских языков. 

 

 

173.  

 

Филин, Федот Петрович.  

    Образование языка восточных славян / Ф.П. Филин ; АН 

СССР, Институт русского языка. – Москва-Ленинград : Изд-во 

Академии наук СССР, 1962. – 294 с. 

     Автор попытался обобщить накопленные материалы, отобрать из 

них то, что является наиболее существенным, критически 

рассмотреть наиболее распространенные точки зрения и изложить 

свое понимание предмета исследования, написать книгу, которую 

могли бы прочитать не только специалисты-языковеды, но и 

историки, археологи, этнографы – все, кого интересует 



происхождение славян и славянских языков. 

 

174.  

 

Филин, Федот Петрович.  

    Происхождение русского, украинского и белорусского языков : 

историко-диалектологический очерк / Ф.П. Филин ; АН СССР, 

Институт русского языка. – Ленинград : Наука. Ленинградское 

отделение, 1972. – 655 с. 

       Проблема образования восточнославянских (как и многих 

других) языков главным образом является историко-

диалектологической проблемой. В изучении происхождения языков, 

их исходных основ историческая диалектология – важнейшая, 

определяющая дисциплина. В настоящей книге исследуется история 

восточнославянских диалектных явлений, прежде всего явлений 

древних, предшествующих и сопутствующих образованию русского, 

украинского и белорусского языков, многие из которых стали 

различительными особенностями этих языков. 

 

175.  

 

Фразеологический словарь русского литературного языка 

конца XVIII-XX в. : в 2 т. / [АН СССР, Сиб. отд-ние, Ин-т 

истории, филологии и философии ; сост. Н.Т. Бухаревой и др.] ; 

под ред. А.И. Федорова . – Новосибирск : Наука. Сибирское 

отделение, 1991.  

Т. 1:  А-Н,  Т. 2:  О-Я. 

Словарь содержит около 7000 фразеологических единиц, 

большинство из которых не отражено в изданных толковых и 

фразеологических словарях. После каждого фразеологического 

оборота даны толкования его значений, стилистическая 

характеристика; на примерах из художественной литературы XVIII—

XX вв. показано, как фразеологизмы употребляются в речи. 

Для филологов, писателей, журналистов, для всех, кто  

интересуется  русским языком, его выразительными средствами. 

176.  

 

Франчук, Вера Юрьевна.  

    Киевская летопись : состав и источники в лингвистическом 

освещении / В.Ю. Франчук ; Академия Наук Украинской ССР, 

Институт языкознания им. А.А. Потебни. – Киев : Наукова 

думка, 1986. – 183 с. 

     Монография посвящена изучению языка и стиля Киевской 

летописи – исторического и литературного памятника XII в. 

     Выявляются и анализируются его составные части, определяются 

источники. 

     Такой подход к изучению летописного языка конкретизирует 

представление о неизвестных древнерусских писателях XII в., 

владевших нормами древнерусского языка, о редакторе и составителе 

памятника, внесшем в него элементы книжной речи. 

     Материалы исследования могут быть использованы для решения 

проблемы функционального соотношения местного древнерусского  

и близкородственного, но привнесенного извне старославянского 

языка. 

     Для языковедов – исследователей восточнославянских языков, 

литературоведов, историков, преподавателей и студентов. 



 

177.  

 

Хабургаев, Георгий Александрович.  

    Очерки исторической морфологии русского языка. Имена / 

Г.А. Хабургаев. – Москва : Изд-во Московского ун-та, 1990. – 296 

с. 

      В монографии рассматривается историческое развитие категорий 

и форм имен существительных, прилагательных, числительных и 

местоимений в русском диалектном языке. Обобщение материала, 

накопленного исторической русистикой, сочетается с привлечением 

новых языковых фактов, извлекаемых из рукописных источников и 

диалектологических записей и соотнесенных с данными 

восточнославянской лингвистической географии. 

      Для ученых-языковедов, аспирантов и студентов, 

специализирующихся по русскому и другим славянским языкам. 

 

178.  

 

    Хрестоматия по истории русского языка : пособие для 

студентов педагогических институтов и университетов / сост. : 

С.П. Обнорский, С.Г. Бархударов. – Москва : Учпедгиз, 1948-

1952.  

    Ч.1 : Хрестоматия по истории русского языка : пособие для 

студентов педагогических институтов и университетов / сост. 

С.П. Обнорский, С.Г. Бархударов. – 1952. – 415 с. : б.ц. 

     Настоящая хрестоматия предназначается прежде всего для 

практических занятий по истории русского языка на факультетах 

языка и литературы университетов и педагогических институтов. 

Она может служить пособием для аспирантов и преподавателей 

русского языка средней школы. 

179.  

 

Цейтлин, Раля Михайловна.  

    Лексика старославянского языка : опыт анализа 

мотивированных слов по данным древнеболгарских рукописей Х 

- ХI вв. : монография / Р.М. Цейтлин ; Академия наук СССР, 

Институт славяноведения и балканистики. – Москва : Наука, 

1977. – 336 с. 

    Монография дает анализ лексики всех известных в настоящее 

время древнеболгарских памятников X – XI вв. Словарный состав 

представлен как лексическая система определенной эпохи. 

 

 

180.  

 

Черкасова, Евдокия Трофимовна.  

    Русские союзы неместоименного происхождения : пути и 

способы их образования / Е.Т. Черкасова ; АН СССР, Институт 

русского языка. – Москва : Наука, 1973. – 221 с. 

     В книге описывается процесс образования союзов, генетически 

связанных с глаголами и модальными словами. Автору удалось 

установить, что эти союзы сложились на русской почве, и тем самым 

подтвердить правильность мысли о самобытности развития 

синтаксического строя русского языка. 

 

 



181.  

 

Чернышев, Василий Ильич. 

Избранные труды : в 2 томах / В.И. Чернышев ; сост. 

А.М. Иорданский, В.Г. Костомаров, И.Ф. Протченко ; вступ. 

статья акад. В.В. Виноградова [с. 6-48] ; [коммент. И.В. Ягич]. – 

Москва : Просвещение, 1970. 

Т.1 : Современный русский язык. Фонетика. Морфология. 

Синтаксис. Лексикология. Лексикография. Культура речи. – 

655 с., 1 л. портр. 

Т.2 : Язык и стиль писателей. Диалектология. Правописание и 

методика преподавания. Personalia. – 718 с. 

Издание избранных трудов выдающегося советского ученого 

В.И. Чернышева предпринимается впервые. Два тома будут включать 

53 работы, из которых большинство рассеяно по различным, часто 

недоступным для современных читателей изданиям, а 10 работ ранее 

вовсе не публиковалось. В первый том включены труды 

В.И. Чернышева по современному русскому языку, лексикологии и 

лексикографии и культуре речи. Во второй том включены труды 

В.И. Чернышева, посвященные изучению языка и стиля писателей, 

диалектологии, правописанию и методике преподавания, 

воспоминания о русских лингвистах. Кроме того, в томе приводится 

подробная библиография трудов ученого, включая и его рукописный 

архив. 

182.  

 

Шанский, Николай Максимович. 

Краткий этимологический словарь русского языка : 

пособие для учителя / Н.М. Шанский, В.В. Иванов, Т.В. Шанская 

; под ред. [и с предисл.] чл.-кор. АН СССР С.Г. Бархударова. – 2-е 

изд., испр. и доп. – Москва : Просвещение, 1971. – 542 с. 

Назначение этимологического словаря — дать ответы на 

разнообразные вопросы о происхождении слов. 

Книга, как показало уже первое ее издание, явится полезным 

этимологическим справочником для учителей-словесников, 

студентов-филологов, а также для всех интересующихся вопросами 

этимологии и истории русского языка. 

 

183.  

 

Шанский, Николай Максимович. 

Фразеология современного русского языка : учебное 

пособие для вузов по специальности "Русский язык и 

литература" / Н.М. Шанский. – 3-е изд., испр. и доп. – Москва : 

Высшая школа, 1985. – 160 с. 

В пособии освещаются все основные вопросы русской 

фразеологии. 

Фразеологизмы рассматриваются с точки зрения их 

лингвистичекой сущности, семантической слитности, лексической 

структуры, стилистических свойств и происхождения. 

Дано краткое описание важнейших фразеологических словарей. 

 



184.  

 

Шварцкопф, Борис Самойлович.  

    Современная русская пунктуация : система и ее 

функционирование / Б.С. Шварцкопф ; Академия наук СССР, 

Институт русского языка. – Москва : Наука, 1988. – 192 с. 

     В книге исследуется современная русская пунктуация как явление 

письменной (печатной) речи; рассматриваются такие проблемы, как 

системная организация знаков препинания, закономерности ее 

функционирования в различных пунктуационных ситуациях, 

взаимодействие знаков препинания в рамках системы и в тексте; 

приводятся наблюдения над современной пунктуационной 

практикой. 

     Для специалистов по языкознанию, преподавателей русского 

языка, аспирантов. 

 

185.  

 

Ширяев, Евгений Николаевич. 

Бессоюзное сложное предложение в современном русском 

языке / Е.Н. Ширяев ; отв. ред. Д.Н. Шмелев ; АН СССР, Ин-т 

рус. яз. – Москва : Наука, 1986. – 223 с.  

Книга посвящена анализу бессоюзных сложных предложений. 

Дается новое, аргументированное толкование принципа организации 

бессоюзного сложного предложения. Структура предложений 

исследуется в разных языковых сферах: в разговорной речи, в языке 

художественной литературы, в функциональных стилях. 

 

186.  

 

Шмелев, Дмитрий Николаевич.  

    Проблемы семантического анализа лексики : (на материале 

русского языка) / Д.Н. Шмелев ; АН СССР, Институт русского 

языка. – Москва : Наука, 1973. – 280 с. 

     В книге дается обоснование общих теоретических положений, 

которые делают возможным взаимосвязанное и систематическое 

описание словарного состава языка. Рассматриваются общие понятия 

парадигматических и синтагматических отношений, 

дифференциальных признаков, нейтрализации, позиции и т. д. На 

основе этих понятий решаются вопросы полисемии и омонимии, 

синонимии и антонимии, фразеологии и т.д. 

 

187.  

 

Шмелев, Дмитрий Николаевич.  

   Русский язык в его функциональных разновидностях : (к 

постановке проблемы) / Д.Н. Шмелев ; АН СССР, Институт 

русского языка. – Москва : Наука, 1977. – 168 с. 

    В книге анализируются основные функциональные разновидности 

современного русского литературного языка, рассматриваются 

наиболее сложные и спорные вопросы данной проблемы. 

 

 

 

 



188.  

 

Щепкин, Вячеслав Николаевич.  

    Русская палеография / В.Н. Щепкин ; Академия наук СССР, 

Отделение литературы и языка, Комиссия по истории 

филологических наук. – Москва : Наука, 1967. – 224 с. : ил. 

     Книга является ценным пособием по русской палеографии. В ней 

содержатся краткие и точные формулировки по вопросам времени и 

места написания рукописей ; в яркой форме прослеживается 

эволюция русского письма с древнейших времен до XVIII в. 

     Монография совмещает в себе черты серьезного научного труда и 

полезного учебного пособия. 

     Впервые выпущенная в 1918 – 1920 гг. ограниченным тиражом эта 

книга быстро разошлась и стала библиографической редкостью. 

 

189.  

 

    Этимологические исследования по русскому языку : сборник 

статей / Московский государственный университет имени 

М.В. Ломоносова. – Москва : Издательство Московского 

университета, 1960-1993 .  

    Вып. I / под ред. П.С. Кузнецова. – 1960. – 92 с. 

    Кафедрой русского языка филологического факультета 

Московского университета начата работа по подготовке нового 

этимологического словаря русского языка. 

     В качестве материалов , которые смогут быть использованы при 

составлении этого словаря, решено систематически опубликовывать 

этимологические исследования в области русского языка. 

 

190.  

 

   Этимологические исследования по русскому языку : сборник 

статей / Московский государственный университет имени 

М.В. Ломоносова. – Москва : Изд-во Московского университета, 

1960-1993.  

    Вып. IІ / под ред. П.С. Кузнецова. – 1962. – 194 с. 

    Кафедрой русского языка филологического факультета 

Московского университета начата работа по подготовке нового 

этимологического словаря русского языка. 

     В качестве материалов , которые смогут быть использованы при 

составлении этого словаря, решено систематически опубликовывать 

этимологические исследования в области русского языка. 

 

191.  

 

    Этимологические исследования по русскому языку : сборник 

статей / Московский государственный университет имени 

М.В. Ломоносова. – Москва : Изд-во Московского университета, 

1960-1993.  

    Вып. IІІ / под ред. Н.М. Шанского. – 1961. – 86 с. 

    Кафедрой русского языка филологического факультета 

Московского университета начата работа по подготовке нового 

этимологического словаря русского языка. 

 

 

 



192.  

 

   Этимологические исследования по русскому языку : сборник 

статей / Московский государственный университет имени 

М.В. Ломоносова. – Москва : Издательство Московского 

университета, 1960-1993.  

    Вып. IV / под ред. Н.М. Шанского. – 1963. – 187 с. 

Кафедрой русского языка филологического факультета Московского 

университета начата работа по подготовке нового этимологического 

словаря русского языка. 

     В качестве материалов , которые смогут быть использованы при 

составлении этого словаря, решено систематически опубликовывать 

этимологические исследования в области русского языка. 

 

193.  

 

     Этимологический словарь русского языка / Московский 

государственный университет им. М.В. Ломоносова, 

Филологический факультет ; под руководством и ред. 

Н.М. Шанского – Москва : Издательство Московского 

университета, 1963-1980.  

    Т. І, вып. 1 : А. – 1963. – 196 с. 

     Настоящий «Этимологический словарь русского языка» 

предназначен для специалистов-филологов и ставит своей задачей 

дать краткое объяснение происхождения слов, входящих в систему 

лексики современного русского литературного языка. 

194.  

 

   Этимологический словарь русского языка / Московский 

государственный университет им. М.В. Ломоносова, 

Филологический факультет ; под руководством и ред. 

Н.М. Шанского. – Москва : Издательство Московского 

университета, 1963-1980 .  

    Т. І, вып. 3 : В. – 1968. – 283 с. 

     Настоящий «Этимологический словарь русского языка» 

предназначен для специалистов-филологов и ставит своей задачей 

дать краткое объяснение происхождения слов, входящих в систему 

лексики современного русского литературного языка. 

 

195.  

 

   Этимологический словарь русского языка / Московский 

государственный университет им. М.В. Ломоносова, 

Филологический факультет ; под руководством и ред. 

Н.М. Шанского. – Москва : Издательство Московского 

университета, 1963-1980 .  

    Т. ІІ, вып. 6 : З. – 1975. – 124 с. 

     Настоящий «Этимологический словарь русского языка» 

предназначен для специалистов-филологов и ставит своей задачей 

дать краткое объяснение происхождения слов, входящих в систему 

лексики современного русского литературного языка. 

 



196.  

 

    Этимологический словарь русского языка / Московский 

государственный. университет им. М.В. Ломоносова, 

Филологический. факультет ; под руководством и ред. 

Н.М. Шанского. – Москва : Издательство Московского 

университета, 1963-1980.  

    Т. ІІ, вып. 7 : И. – 1980. – 146 с. 

     Настоящий «Этимологический словарь русского языка» 

предназначен для специалистов-филологов и ставит своей задачей 

дать краткое объяснение происхождения слов, входящих в систему 

лексики современного русского литературного языка. 

 

197.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 1. – 1974. – 214 с. 

    Первый выпуск словаря содержит предисловие, в котором 

изложены принципы реконструкции праславянской лексики, список 

литературы, собственно словарь. 

 

 

198.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 2. – 1975. – 238 с. 

    Второй выпуск словаря содержит дополнения источников, 

литературы, сокращений языков и диалектов, собственно словарь. 

     В каждой словарной статье дана реконструкция праславянской 

лексемы, родственные лексемы славянских и других 

индоевропейских языков (в том числе диалектные формы), 

производные слова. 

 

199.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014 .  

    Вып. 3. – 1976. – 199 с. 

     Словарь ориентирован на максимально полный охват 

праславянского лексического фонда как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. Методика работы основана на исчерпывающем 

использовании лексики всех славянских языков с особым вниманием 

к диалектным и историческим данным. 

 



200.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 4. – 1977. – 235 с. 

    Словарь ориентирован на максимально полный охват 

праславянского лексического фонда как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. Методика работы основана на исчерпывающем 

использовании лексики всех славянских языков с особым вниманием 

к диалектным и историческим данным. 

 

201.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып.5. – 1978. – 232 с. 

    Словарь ориентирован на максимально полный охват 

праславянского лексического фонда как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. Методика работы основана на исчерпывающем 

использовании лексики всех славянских языков с особым вниманием 

к диалектным и историческим данным. 

202.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 6. – 1979. – 222 с. 

    Словарь ориентирован на максимально полный охват 

праславянского лексического фонда как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. Методика работы основана на исчерпывающем 

использовании лексики всех славянских языков с особым вниманием 

к диалектным и историческим данным. 

 

203.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф.Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 7. – 1980. – 224 с. 

    Словарь ориентирован на максимально полный охват 

праславянского лексического фонда как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. 

 

 



204.  

 

     Этимологический словарь славянских языков. 

Праславянский лексический фонд / Академия наук СССР, 

Институт русского языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; 

под ред. А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 

2014 .  

    Вып. 8. – 1981. – 252 с. 

    Словарь построен на исчерпывающем использовании всех 

доступных исторических и диалектных материалов. Многие 

славянские слова впервые этимологически рассматриваются в этом 

выпуске. Самостоятельную научную ценность имеет выяснение 

путей и способов формирования начального х- в славянских языках. 

 

205.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 9. – 1983. – 138 с. 

    Очередной выпуск словаря основан на тех же принципах, что и 

предыдущие. Методика работы заключается в исчерпывающем 

использовании лексики всех славянских языков с особым вниманием 

к диалектным и историческим данным. Словарные статьи содержат 

много интересного и нового как в общетеоретическом, так и 

конкретно-этимологическом плане. 

206.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39) . – Москва : Наука, 1974 - 2014 .  

    Вып. 10. – 1983. – 198 с. 

    Очередной выпуск Словаря основан на тех же принципах, что и 

предыдущие. Методика работы заключается в исчерпывающем 

использовании всех доступных исторических и диалектных 

материалов. Словарь содержит много нового и интересного как в 

общетеоретическом, так и конкретно-этимологическом плане. 

 

207.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 11. – 1984. – 220 с. 

    Словарь построен на исчерпывающем использовании всех 

доступных исторических и диалектных материалов как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. Настоящий выпуск дает полное  и 

систематизированное обобщение научных сведений о древнейшем 

праславянском слое лексики на К. Словарь содержит много нового и 

интересного как в общетеоретическом, так и конкретно-

этимологическом плане. 

 



208.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 12. – 1985. – 186 с. 

    Очередной выпуск словаря основан на тех же принципах, что и 

предыдущие. Методика работы заключается в исчерпывающем 

использовании лексики всех славянских языков с особым вниманием 

к диалектным и историческим данным. Словарные статьи содержат 

много интересного и нового как в общетеоретическом, так и 

конкретно-этимологическом плане. 

 

209.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 13. – 1987. – 285 с. 

    Словарь построен на исчерпывающем использовании всех 

доступных исторических и диалектных материалов как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. Содержит много нового и интересного как в 

общетеоретическом, так и конкретно-этимологическом плане. 

210.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 14. – 1987. – 268 с. 

    Очередной выпуск словаря основан на тех же принципах, что и 

предыдущие. Методика работы заключается в исчерпывающем 

использовании лексики всех славянских языков с особым вниманием 

к диалектным и историческим данным. Словарные статьи содержат 

много интересного и нового как в общетеоретическом, так и в 

конкретно-этимологическом плане. 

 

211.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 15. – 1988. – 263 с. 

    Словарь построен на исчерпывающем использовании всех 

доступных исторических и диалектных материалов как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. Словарные статьи содержат много нового и 

интересного как в общетеоретическом, так и в конкретно-

этимологическом плане. 

     Для языковедов, историков, этнографов. 

 



212.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 16. – 1990. – 264 с.  

    Словарь построен на исчерпывающем использовании всех 

доступных исторических и диалектных материалов как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявлениялексических 

диалектизмов. Настоящий выпуск дает полное и 

систематизированное обобщение научных сведений о древнейшем 

праславянском слое лексики на Л. Словарь содержит много нового и 

интересного как в общетеоретическом, так и конкретно-

этимологическом плане. 

 

213.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 17. – 1990. – 272 с.  

    Словарь построен на исчерпывающем использовании всех 

доступных исторических и диалектных материалов как в плане 

словообразовательном, так и в плане выявления лексических 

диалектизмов. Словарные статьи содержат много нового и 

интересного как в общетеоретическом, так и в конкретно-

этимологическом плане. 

     Для языковедов, историков, этнографов.  

214.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 22. – 1995. – 255 с.  

    Словарь построен на максимально полном охвате всех доступных 

лексикографических источников по славянским языкам, при этом 

особое внимание уделяется показаниям исторических и диалектных 

словарей. При этимологизации славянской лексики авторы 

опираются на накопленный наукой опыт этимологического изучения 

слов  и привлекают новейшие исследования. 

     Для языковедов – специалистов по этимологии, лексикологии, а 

также для этнографов и историков. 

 

215.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 23. – 1996. – 239 с.  

        Словарь построен на максимально полном охвате всех 

доступных лексикографических источников по славянским языкам, 

при этом особое внимание уделяется показаниям исторических и 

диалектных словарей. При этимологизации славянской лексики 

авторы опираются на накопленный наукой опыт этимологического 



изучения слов  и привлекают новейшие исследования. 

     Для языковедов – специалистов по этимологии, лексикологии, а 

также для этнографов и историков. 

 

216.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 24. – 1997. – 234 с.  

    Выпуск Словаря построен на исчерпывающем охвате славянских 

лексикографических источников (диалектных, литературных, 

исторических). Особое внимание уделяется праславянским 

диалектизмам ограниченного распространения. Максимально 

используется этимологическая литература. Дан подробный 

словообразовательный анализ для каждого этимологизируемого 

слова. 

 

217.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 25. – 1999. – 238 с.  

    В очередном выпуске Словаря исчерпывающе использованы все 

доступные исторические, диалектные словарные материалы, 

опубликованные и архивные, а также материалы некоторых 

отечественных, зарубежных картотек, по возможности учтена вся 

доступная этимологическая литература, дан подробный 

словообразовательный анализ каждого этимологизируемого слова.. 

218.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 26. – 1999. – 237 с.  

    Очередной выпуск Словаря построен на тех же принципах, что и 

предыдущие : в нем исчерпывающе использованы все доступные 

исторические, диалектные словарные материалы, опубликованные и 

архивные, а также материалы некоторых отечественных, зарубежных 

картотек, по возможности учтена вся доступная этимологическая 

литература, дан подробный словообразовательный анализ каждого 

этимологизируемого слова. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологии, этнографов, 

историков. 

 



219.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014 .  

    Вып. 27. – 2000. – 247 с.  

    Очередной выпуск Словаря построен на тех же принципах, что и 

предыдущие : в нем исчерпывающе использованы все доступные 

исторические, диалектные словарные материалы, опубликованные и 

архивные, а также материалы некоторых отечественных, зарубежных 

картотек, по возможности учтена вся доступная этимологическая 

литература, дан подробный словообразовательный анализ каждого 

этимологизируемого слова. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологии, этнографов, 

историков. 

 

220.  

 

     Этимологический словарь славянских языков. 

Праславянский лексический фонд / Академия наук СССР, 

Институт русского языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; 

под ред. А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 

2014 .  

    Вып. 29. – 2002. – 254 с.  

    Очередной выпуск Словаря построен на тех же принципах, что и 

предыдущие : в нем исчерпывающе использованы все доступные 

исторические, диалектные словарные материалы, опубликованные и 

архивные, а также материалы некоторых отечественных, зарубежных 

картотек, по возможности учтена вся доступная этимологическая 

литература, дан подробный словообразовательный анализ каждого 

этимологизируемого слова. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологии, этнографов, 

историков. 

221.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 30. – 2003. – 269 с. 

   Очередной выпуск Словаря построен на тех же принципах, что и 

предыдущие : в нем исчерпывающе использованы все доступные 

исторические, диалектные словарные материалы, опубликованные и 

архивные, а также материалы некоторых отечественных, зарубежных 

картотек, по возможности учтена вся доступная этимологическая 

литература, дан подробный словообразовательный анализ каждого 

этимологизируемого слова. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологии, этнографов, 

историков. 

 



222.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 31. – 2005. – 258 с.  

    Очередной выпуск Словаря построен на тех же принципах, что и 

предыдущие : в нем исчерпывающе использованы все доступные 

исторические, диалектные словарные материалы, опубликованные и 

архивные, а также материалы некоторых отечественных, зарубежных 

картотек, по возможности учтена вся доступная этимологическая 

литература, дан подробный словообразовательный анализ каждого 

этимологизируемого слова. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологии, этнографов, 

историков. 

 

223.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 32. – М, 2005. – 261 с. 

    Очередной выпуск Словаря построен на тех же принципах, что и 

предыдущие : в нем исчерпывающе использованы все доступные 

исторические, диалектные словарные материалы, опубликованные и 

архивные, а также материалы некоторых отечественных, зарубежных 

картотек, по возможности учтена вся доступная этимологическая 

литература, дан подробный словообразовательный анализ каждого 

этимологизируемого слова. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологии, этнографов, 

историков. 

224.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014 .  

    Вып. 33. – М., 2007. – 284 с.  

    Очередной выпуск Словаря построен на тех же принципах, что и 

предыдущие : в нем исчерпывающе использованы все доступные 

исторические, диалектные словарные материалы, опубликованные и 

архивные, а также материалы некоторых отечественных, зарубежных 

картотек, по возможности учтена вся доступная этимологическая 

литература, дан подробный словообразовательный анализ каждого 

этимологизируемого слова. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологии, этнографов, 

историков. 

 



225.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014 .  

    Вып. 34. – 2008. – 307 с.  

    Словарь дает систематизированное обобщение научных сведений о 

древнем слое лексики всех славянских языков, его распространении, 

происхождении и родственных связях. Обобщены результаты 

предшествующих этимологических исследований, критически 

оценен опыт этимологического осмысления славянских слов и 

предложены во многих случаях оригинальные этимологические 

решения. Общие принципы, лежащие в основе Словаря и дающие 

фронтальный этимологический анализ огромного корпуса 

праславянской лексики, не изменились : использование всех 

доступных литературных, исторических и диалектных словарных 

материалов – опубликованных и архивных. 

 

226.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 36. – 2010. – 260 с.  

   Словарь дает систематизированное обобщение научных сведений о 

древнем слое лексики всех славянских языков, его распространении, 

происхождении и родственных связях. Обобщены результаты 

предшествующих этимологических исследований, критически 

оценен опыт этимологического осмысления славянских слов и 

предложены во многих случаях оригинальные этимологические 

решения.  

227.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 37. – 2011. – 250 с.  

    Словарь дает систематизированное обобщение научных сведений о 

древнем слое лексики всех славянских языков, его распространении, 

происхождении и родственных связях. Обобщены результаты 

предшествующих этимологических исследований, критически 

оценен опыт этимологического осмысления славянских слов и 

предложены во многих случаях оригинальные этимологические 

решения. Общие принципы, лежащие в основе Словаря и дающие 

фронтальный этимологический анализ огромного корпуса 

праславянской лексики, не изменились : использование всех 

доступных литературных, исторических и диалектных словарных 

материалов – опубликованных и архивных. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологов, этнографов, 

историков. 

 



228.  

 

    Этимологический словарь славянских языков. Праславянский 

лексический фонд / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; под ред. О.Н. Трубачева (Т.1 - Т.31) ; под ред. 

А.Ф. Журавлева (Т.32 - Т.39). – Москва : Наука, 1974 - 2014.  

    Вып. 39. – 2014. – 242 с.  

    Словарь дает систематизированное обобщение научных сведений о 

древнем слое лексики всех славянских языков, его распространении, 

происхождении и родственных связях. Обобщены результаты 

предшествующих этимологических исследований, критически 

оценен опыт этимологического осмысления славянских слов и 

предложены во многих случаях оригинальные этимологические 

решения. Общие принципы, лежащие в основе Словаря и дающие 

фронтальный этимологический анализ огромного корпуса 

праславянской лексики, не изменились : использование всех 

доступных литературных, исторических и диалектных словарных 

материалов – опубликованных и архивных. 

     Для специалистов по этимологии, лексикологов, этнографов, 

историков. 

 

229.  

 

Этимология / АН СССР, Ин-т рус. яз. ; отв. ред. 

О.Н. Трубачев. – Москва : Наука, 1963-1973. 

Сб. статей: 1963, 1964, 1965, 1968, 1970, 1971. 

Ежегодник посвящен как теоретическим проблемам этимологии, 

так и конкретной этимологизации в первую очередь славянской 

лексики. 

В критико-библиографическом отделе произведен обзор 

новейшей мировой литературы по этимологии. 

Для языковедов - специалистов по этимологии, лексикологии, а 

также этнографов, историков. 

230.  

 

   Языковая норма и статистика / редкол. : Р.Г. Пиотровский, 

Л.К. Граудина, В.А. Ицкович ; АН СССР, Институт русского 

языка. – Москва : Наука, 1977. – 299 с. 

    В сборнике на материале, относящемся к различным языковым 

уровням – фонетике, морфологии, словообразованию, лексике, 

синтаксису, - рассматриваются проблемы нормы языка. Во всех 

статьях используется статистический метод исследования. 

    Часть статей носит общетеоретический характер. Другая группа 

статей – это конкретные исследования современной русской речи и 

литературной нормы. 

 

231.  

 

    Языковые процессы современной русской художественной 

литературы. Поэзия / Н.Н. Иванова, М.А. Бакина, 

И.А. Оссовецкий [и др.] ; отв. ред. А.Д. Григорьева ; АН СССР, 

Институт русского языка. – Москва : Наука, 1977. – 392 с. 

       В монографии на материале современной поэзии анализируются 

активные процессы развития языка современной русской 

литературы. Раскрываются вопросы связи поэзии с традиционным 

фольклором, индивидуального (окказионального) словообразования, 

употребления образных средств и пр. 

 



 

232.  

 

    Языковые процессы современной русской художественной 

литературы. Проза / Н.А. Кожевникова, В.В. Одинцов, 

Т.Г. Винокур [и др.] ; отв. ред. А.И. Горшков, А.Д. Григорьева ; 

АН СССР, Институт русского языка. – Москва : Наука, 1977. – 

336 с. 

      Монография посвящается выявлению наиболее активных 

процессов развития языка современной литературы последних 

десятилетий (на материале прозы). Исследование проводится в связи 

с характеристикой стилевых течений современной русской 

литературы и развитием литературного языка. 

 

233.  

 

Якубинский, Лев Петрович.  

   Избранные работы : язык и его функционирование / 

Л.П. Якубинский ; Академия наук СССР, Отделение литературы 

и языка, Комиссия по истории филологических наук . – Москва : 

Наука, 1986. – 207 с. 

    В книге собраны как ранее публиковавшиеся, так и оставшиеся в 

рукописи важнейшие труды известного советского лингвиста Л.П. 

Якубинского (1892 - 1945), посвященные общим вопросам 

языкознания, истории русского литературного языка, особенностям 

стихотворной речи и другим вопросам. 

234.  

 

Янин, Валентин Лаврентьевич. 

Новгородские грамоты на бересте : (из раскопок 1977-

1983 гг.) : коммент. и словоуказатель к берестяным грамотам : 

(из раскопок 1951-1983 гг.) / В. Л. Янин ; Академия наук СССР, 

Отд-ние истории. – Москва : Наука, 1986. – 309, [2] с. 

Книга продолжает публикацию новгородских берестяных грамот 

в серии «Новгородские грамоты на бересте» (Издательство «Наука», 

1953-1978). В томе публикуются грамоты из раскопок 1977-1983 гг. 

Вторую часть книги составляет лингвистический разбор всего 

массива берестяных документов из раскопок Новгорода (614 грамот) 

и других древнерусских городов (31 грамота). 

Особый раздел посвящен поправкам к изданным ранее текстам. 

Книга включает также полный словоуказатель ко всем грамотам. 

 

235.  

 

Яцкевич, Людмила Григорьевна.  

   Вопросы русского формообразования : функционально-

типологический подход в морфологии : (на примере имен 

существительных) / Л.Г. Яцкевич. – Минск : Университетское, 

1987. – 128 с. – (Русский язык : теория, функционирование, 

преподавание). 

    В книге освещаются основополагающие понятия морфологии, и в 

частности, формообразования имен существительных, предлагается 

новый подход в ее изучении – функционально-типологический, 

рассматривается зависимость формообразовательной системы имен 

существительных от их номинативных и коммуникативных функций 

в речи. 

 



236.  

 

      "Слово о плъку Игоревѣ" у асвятленні дзеячаў беларускай 

навукі, літаратуры і культуры : зборнік навуковых і юбілейных 

матэрыялаў / уклад. : М.Г. Булахаў ; Міністэрства адукацыі 

Рэспублікі Беларусь, Беларускі дзяржаўны педагагічны 

універсітэт імя М. Танка. – Мінск : БДПУ імя М.Танка, 2000. – 

257 с. – На белорус. яз. - ISBN 985-435-269-2 

     У выданні змешчаны амаль усе публікацыі па праблематыцы 

“Слова пра паход Ігара”, якія з’явіліся ў Беларусі і часткова за яе 

межамі на працягу XX ст. Гэтыя матэрыялы будуць спрыяць 

далейшым даследаванням і творчаму асваенню старажытнага 

агульнаўсходнеславянскага помніка. 

 

237.  

 

Булахаў, Міхаіл Гапеевіч. 

Беларускія перакладчыкі, даследчыкі, ілюстратары "Слова 

о плъку Игоревъ" / М.Г. Булахаў ; [уступны артыкул 

Н.В. Паляшчук]. – Мінск : Беларуская навука, 2012. – 167 с., [9] л. 

іл., партр., факсім. – На белорус. яз. - ISBN 978-985-08-1452-4  

Прыводзяцца асноўныя звесткi пра беларускiх перакладчыкаў, 

даследчыкаў, iлюстратараў “Слова”, а таксама пра некаторыя 

тапанiмiчныя i гiдранiмiчныя аб’екты на тэрыторыi старажытнай i 

сучаснай Беларусi, якiя засведчаны ў тэксце помнiка. 

Уключаны звесткi i пра тых рускiх i ўкраiнскiх вучоных, якiя 

публiкавалi на беларускай мове даследаваннi аб аўтарстве, змесце, 

кампазiцыi, паэтыцы, вобразна-стылiстычных асаблiвасцях i гiсторыi 

адкрыцця гэтага лiтаратурнага помніка. 

238.  

 

Булахаў, Міхаіл Гапеевіч.  

    "Слово о плъку Игоревѣ" і Беларусь : да 200-годдзя першага 

выдання "Слова о плъку Игоревѣ" : манаграфія : у 2 ч. / 

М.Г. Булахаў ; Міністэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь, 

Беларускі дзяржаўны педагагічны універсітэт імя М. Танка . – 

Мінск : БДПУ імя М.Танка, 2000 . – На белорус. яз.  

    Ч.1 : – 2000. – 268 с. 

     У выданні праводзіцца параўнальны лінгвістычны аналіз 

існуючых перакладаў “Слова аб паходзе Ігара” на беларускую мову : 

М. Багдановіча, Я. Купалы, М. Гарэцкага, Р. Барадуліна, 

В. Дарашкевіча, Я. Крупенькі, І. Чыгрынава. 

      Для высвятлення асаблівасцей беларускай лексікі ў неабходных 

выпадках выкарыстаны факты некалькіх рускіх перакладаў “Слова”. 

Змешчаны таксама артыкулы аўтара па асобных пытаннях вывучэння 

старажытнага помніка. 

      Адрасуецца навуковым супрацоўнікам, пісьменнікам, крытыкам, 

журналістам, выкладчыкам ВНУ, аспірантам, студэнтам. 

 



239.  

 

Булахаў, Міхаіл Гапеевіч.  

    "Слово о плъку Игоревѣ" і Беларусь : да 200-годдзя першага 

выдання "Слова о плъку Игоревѣ" : манаграфія : у 2 ч. / 

М.Г. Булахаў ; Міністэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь, 

Беларускі дзяржаўны педагагічны універсітэт імя М. Танка. – 

Мінск : БДПУ імя М.Танка, 2000. – На белорус. яз.  

    Ч.II : -2000. – 213 с. - ISBN 985-435-243-9 

     Другая частка выдання змяшчае даследаванні і артыкулы аўтара 

па розных пытаннях філалагічнай праблематыкі помніка. 

      У дадатках перадрукоўваюцца артыкулы або ўрыўкі з навуковых 

прац іншых даследчыкаў помніка і некаторыя пераклады “Слова”, 

раней не апублікаваныя ці апублікаваныя ў малатыражных выданнях. 

 

240.  

 

Выбраныя навуковыя працы Беларускага дзяржаўнага 

ўніверсітэта: у 7 т. Т. 2. Гісторыя. Філалогія. Журналістыка / адк. 

рэд. А. А. Яноўскі. - Мн.: БДУ, 2001. - 534 с. 

У дадзены том уваходзяць навуковыя працы выкладчыкаў 

факультэтаў журналістыкі, гістарычнага, філалагічнага і кафедраў 

замежных моў БДУ. Прапанаваныя працы сведчаць аб шырыні 

спектра навуковай дзейнасці выкладчыкаў універсітэта, глыбіні і 

актуальнасці падыходаў у вывучэнні гуманітарных дысцыплін. 

 

 

 

241.  

 

    Граматыка беларускай мовы : у 2 т. / АН БССР, Інстытут 

мовазнаўства імя Я. Коласа. – Мінск : Акадэмія навук БССР, 

1962 - . – На белорус. яз.  

    Т.1: Марфалогія. – Мінск : АН БССР, 1962. – 540 с. 

    «Граматыка беларускай мовы» з’яўляецца кнігай, у якой 

упершыню сістэматычна аналізуюцца існуючыя існуючыя ў 

сучаснай беларускай літаратурнай мове граматычныя нормы і 

розныя адхіленні ад іх. 

    Разлічана на навуковых работнікаў, выкладчыкаў, аспірантаў і 

студэнтаў філалагічных факультэтаў вну. 

242.  

 

    Граматыка беларускай мовы : у 2 т. / АН БССР, Інстытут 

мовазнаўства імя Я. Коласа. – Мінск : Акадэмія навук БССР, 

1962 - . – На белорус. яз.  

   Т.2: Сінтаксіс / рэдактары : К.К. Атраховіч (Крапіва), 

М.Г. Булахаў, П.П. Шуба. – Мінск : Навука i тэхнiка, 1966. – 756 

с.  

   У другім томе «Граматыкі беларускай мовы» разглядаецца 

сінтаксічная сістэма сучаснай беларускай літаратурнай мовы, 

упершыню даецца падрабязны аналіз усіх сінтаксічных катэгорый – 

словазлучэнняў, членаў сказа і сказаў (простых і складаных). Пры 

гэтым асноўная ўвага звяртаецца на класіфікацыю словазлучэнняў і 

іншых сінтаксічных канструкцый, на вызначэнне іх тыпаў і відаў, 

характарыстыку заканамернасцей сувязі слоў і сказаў, на 

сінтаксічную сінаніміку і варыянтнасць. 

   На багатым фактычным матэрыяле тэкстаў мастацкай, навуковай і 

публіцыстычнай літаратуры вызначаецца прадуктыўнасць паасобных 



тыпаў і відаў словазлучэнняў, членаў сказаў у сучаснай беларускай 

літаратурнай мове. 

 

243.  

 

Мажэйка, Надзея Сямёнаўна.  

    Частотны слоўнік беларускай мовы : паэзія : [звыш 24000 

слоў] / Н.С. Мажэйка, А.Я. Супрун. – Мінск : Універсітэцкае, 

1992. – 172 с. : табл. 

      У дадзеным выданні прыведзена частотнасць паэтычнай 

беларускай лексікі (звыш 24 тыс. Слоў) : размеркаванне адпаведна 

колькасці словаўхыванняў, а таксама паводле рангу (парадкавага ў 

частотным спісе). 

       Звесткі пра найбольш часта-, а таксама рэдкаўжывальныя словы 

могуць быць карысныя для філолагаў – аўтараў дапаможнікаў, 

слоўнікаў, выкладчыкаў роднай мовы. 

 

244.  

 

Тлумачальны слоўнік беларускай мовы : у 5 т. / АН БССР, 

Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа ; пад агульнай рэдакцыяй 

К.К. Атраховіча (К. Крапівы). – Минск : БелЭн, 1977-1984. 

Т. 1. 

Першы тлумачальны слоўнік у гісторыі беларускай лексікаграфіі. 

Выхад слоўніка стаў вынікам працяглай працы вялікага калектыву 

навуковых супрацоўнікаў. 

Яго матэрыяльнай асновай з’яўляецца фундаментальная 

картатэка Інстытута мовазнаўства імя Я. Коласа АН БССР, якая 

стваралася амаль 25 гадоў і налічвае каля 3 мільёнаў картак-цытат. 

Слоўнік тлумачыць значэнні слоў і фразеалагічных зваротаў, 

вызначае іх унармаванае ўжыванне, вымаўленне і напісанне. 

Асноўныя задачы — адлюстраванне лексіка-семантычнага стану 

беларускай літаратурнай мовы ад пачатку ХХ стагоддзя да 1970-х 

гадоў, садзейнічаць далейшай нармалізацыі беларускай мовы і 

павышэнню маўленчай культуры беларускага народа, служыць 

крыніцай для даследчыкаў пры вывучэнні лексічных сродкаў блізкіх 

па паходжанні моў. 

245.  

 

Шчэрбін, Вячаслаў Канстанцінавіч.  

       Тэарэтычныя праблемы беларускай лексікаграфіі : 

манаграфія / В.К. Шчэрбін ; Акадэмія навук Беларусі, Аддзел 

навуковай інфармацыі па гуманітарных навуках. – Мінск : 

Беларускі кнігазбор, 1996. – 140 с. - (Свет вучонага). - ISBN 985-

6318-08-4. 

       Гэта кніга – далейшы працяг шматгадовых даследаванняў яе 

аўтара ў галіне беларускай лексікалогіі і лексікаграфіі. Уліку 

папярэдніх яго кніг аб беларускіх словах і слоўніках можна назваць 

такія, як “Вселенная в алфавитном порядке : Словари – вчера, 

сегодня, завтра” (Мінск, 1987), “Беларускае слова ў тэксце і ў сістэме 

мовы” (Мінск, 1994 – Сумесна з іншымі аўтарамі), а таксама шэраг 

спецыяльных даведнікаў. 

       Пільная цікавасць аўтара да тэарэтычных  і практычных праблем 

беларускай лексікаграфіі тлумачыцца не толькі яго чыста 

прафесійнымі інтарэсамі, але і імклівым павышэннем грамадскага 

значэння слоўнікавай работы. 

https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%BB%D1%83%D0%BC%D0%B0%D1%87%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B_%D1%81%D0%BB%D0%BE%D1%9E%D0%BD%D1%96%D0%BA


 

246.  

 

    Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. – Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. – ISBN 985-08-0739-3. – ISBN 978-985-08-0739-3. 

    Т. 1 : А-Б / В.У. Мартынаў, А.Я. Супрун, Г.А. Цыхун [і інш.] ; 

рэд. В.У. Мартынаў. – Мінск : Навука i тэхнiка, 1978. – 440 с. 

     Першы том этымалагічнага слоўніка прысвечаны гісторыка-

словаўтваральнаму і лінгвагеаграфічнаму тлумачэнню слоў 

беларускай літаратурнай мовы і яе дыялектаў на літары А-Б. 

 

 

247.  

 

    Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. – Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік  – На 

белорус. яз. – ISBN 985-08-0739-3. – ISBN 978-985-08-0739-3. 

    Т. 2 : В / А.Я. Міхневіч, Р.В. Краўчук, І.І. Лучыц-Федарэц [і 

інш.] ; рэд. В.У. Мартынаў. – Мінск : Навука i тэхнiка, 1980. – 342 

с. 

    У другім томе тлумачыцца лексіка сучаснай беларускай мовы 

(літаратурная і дыялектная) на літару В. Слоўнікавыя артыкулы 

забяспечваюцца максімальнай бібліяграфіяй, якая непасрэдна 

адносіцца да прыведзенага слова. Улічваецца манаграфічная і 

часопісная айчынная і замежная літаратура. 

 

248.  

 

    Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа  – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік . – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3 . - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т.3 : Г-І : Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / 

Р.У. Краўчук, В.У.Мартынаў, А.Я. Супрун, Н.В. Івашына ; рэд. 

В.У. Мартынаў . – Мінск : Навука i тэхнiка, 1985 . – 408 с. 

     Трэці том этымалагічнага слоўніка прысвечаны гісторыка-

словаўтваральнаму і лінгвагеаграфічнаму тлумачэнню слоў 

беларускай літаратурнай мовы і яе дыялектаў на літары Г-І. 

249.  

 

     Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3. - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т. 4 : К-Каята / В.Д. Лабко,І.І. Лучыц-Федарэц, В.У.Мартынаў 

[і інш.] ; рэд. В.У. Мартынаў. – Мінск : Навука i тэхнiка, 1988. – 

328 с. 

     У чацвёртым томе тлумачыцца літаратурная і дыялектная лексіка 

сучаснай беларускай мовы на літару К. Асноўная ўвага звяртаецца на 

спецыфічныя задачы беларускай этымалогіі. 

 



250.  

 

    Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3. - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т. 5 : К-Л / уклад. : В.У. Мартынаў, І.І. Лучыц-Федарэц ; рэд. 

В.У. Мартынаў. – Мінск : Навука i тэхнiка, 1989. – 320 с. - ISBN 5-

343-00340-0 

     У пяты том слоўніка ўключаны артыкулы на літары К-Л. Як і 

папярэднія тамы, ён змяшчае разгорнуты лінгвагеаграфічны аналіз 

лексікі. Пасля стратыфікацыі вызначаецца этымон з рэканструкцыяй 

да праславянскага пенрыяду, а ў выпадку неабходнасці – да 

балтаславянскага і індаеўрапейскага. 

 

251.  

 

    Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3. - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т. 6 : Л-М / уклад. І.І. Лучыц-Федарэц ; рэд. В.У. Мартынаў. – 

Мінск : Навука i тэхнiка, 1990. – 287 с. - ISBN 5-343-00142-4. 

     Шосты том слоўніка ўключае этымалагічны аналіз беларускай 

літаратурнай і дыялектнай лексікі на літары Л-М. Вялікая ўвага 

ўдзяляецца геаграфіі слоў, словаўтварэнню, семантычным зрухам. 

      Разлічан на лінгвістаў, гісторыкаў, этнографаў. 

 

252.  

 

     Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3. - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т. 7 : М-Н / уклад. : І.І. Лучыц-Федарэц, Г.А. Цыхун ; рэд. 

В.У. Мартынаў. – Мінск : Навука i тэхнiка, 1991. – 316 с. - ISBN 5-

343-00450-4. 

     Сёмы том слоўніка будуецца на тых жа прынцыпах, як і 

папярэднія тамы, і ўключае ў сябе аналіз беларускай літаратурнай і 

дыялектнай лексікі на літары М-Н. Асаблівая увага накіравана на 

лінгвагеаграфію і словаўтварэнне. 

     Разлічаны на лінгвістаў, літаратураведаў, фалькларыстаў, 

этнографаў, гісторыкаў і ўсіх, хто цікавіцца сувязямі беларускай 

мовы з іншвмі славянскімі і неславянскімі мовамі. 

253.  

 

     Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008 . - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3. - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т. 8 : Н-П / уклад. : Г.А. Цыхун, В.У. Мартынаў, Р.М. Малько, 

І.І. Лучыц-Федарэц ; рэд. В.У. Мартынаў. – Мінск : Навука i 

тэхнiка, 1993. – 271 с. 

     Восьмы том слоўніка ўключае этымалагічны аналіз беларускай 

літаратурнай  і дыялектнай лексікі на літары Н – П. Будуецца на тых 

жа прынцыпах, што і папярэднія тамы. Вялікая ўвага ўдзяляецца 

лінгвагеаграфіі слоў, словаўтварэнню, семантычным зрухам. 

      Разлічаны на лінгвістаў, літаратуразнаўцаў, гісторыкаў, 



этнографаў і ўсіх, хто цікавіцца сувязямі беларускай мовы з іншымі 

славянскімі і неславянскімі мовамі. 

 

254.  

 

      Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3 . - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

   Т. 9 : П / уклад. : І.І. Лучыц-Федарэц, Я.В. Волкава, І.У. Кур'ян 

[і інш.] ; рэд. Г.А. Цыхун. – Мінск : Беларуская навука, 2004. – 

367 с. 

    Гэта работа – крыніца для даследавання гісторыі развіцця лексікі 

беларускай мовы і яе суадносін з лексікай іншых славянскіх і 

неславянскіх моў. 

    Папярэдні том слоўніка выйшаў у 1993 годзе. 

    Дзевяты том уключае этымалагічны аналіз беларускай лексікі на 

літару П. Вялікая ўвага ўдзяляецца лінгвагеаграфіі слоў, 

словаўтварэнню, семантычным зрухам. 

    Разлічаны на лінгвістаў, літаратуразнаўцаў, гісторыкаў і ўсіх, хто 

цікавіцца сувязямі беларускай мовы з іншымі славянскімі і 

неславянскімі мовамі. 

 

255.  

 

   Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3. - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т. 10 : П / уклад. : Р.М. Малько, М.П. Антропаў, Г.А. Цыхун ; 

рэд. Г.А. Цыхун. – Мінск : Беларуская навука, 2005. – 325 с. - 

ISBN 985-08-0651-6. 

    Дзесяты том слоўніка, як і папярэднія тамы, мае на мэце 

даследаванне гісторыі развіцця лексікі беларускай мовы і яе 

суадносін з лексікай іншых славянскіх и неславянскіх моў. 

     У дзесятым томе завяршаецца этымалагічны аналіз беларускіх 

слоў на літару П. Вялікая ўвага ўдзяляецца лінгвагеаграфіі, 

словаўтварэнню, семантычным зрухам. 

     Разлічаны на філолагаў, літаратуразнаўцаў, гісторыкаў і ўсіх, хто 

цікавіцца сувязямі беларускай мовы з іншымі славянскімі і 

неславянскімі мовамі. 

256.  

 

    Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3. - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т. 11 : Р-С / уклад. В.Л. Авілава, М.П. Антропаў, Г.А. Цыхун ; 

рэд. Г.А. Цыхун. – Мінск : Беларуская навука, 2006. – 333 с. - 

ISBN 985-08-0740-7. 

     Адзінаццаты том слоўніка змяшчае этымалагічны аналіз 

беларускіх слоў на літары Р і С. Як і папярэднія тамы, мае на мэце 

даследаванне гісторыі развіцця лексікі беларускай мовы і яе 

суадносін з лексікай іншых славянскіх і неславянскіх моў. 

 



257.  

 

   Этымалагічны слоўнік беларускай мовы / Нацыянальная 

акадэмія навук Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа. – 

1978-2008. - Назва на карашку: Этымалагічны слоўнік. – На 

белорус. яз. - ISBN 985-08-0739-3. - ISBN 978-985-08-0739-3 .  

    Т. 12 : С / уклад. : Р.М. Малько, Г.А. Цыхун ; гал. рэд. 

Г.А. Цыхун. – Мінск : Беларуская навука, 2008. – 366 с. - ISBN 

978-985-08-0892-9. 

    Дванаццаты том слоўніка ўтрымлівае этымалагічны аналіз 

беларускіх слоў на літару С. Як і ў папярэдніх тамах, даследуецца 

гісторыя развіцця лексікі беларускай мовы і яе суадносін з лексікай 

іншых славянскіх і неславянскіх моў. 

    Разлічаны на філолагаў, літаратуразнаўцаў, гісторыкаў і ўсіх, хто 

цікавіцца сувязямі беларускай мовы з іншымі мовамі. 

 

258.  

 

Яшкін, Іван Якаўлевіч.  

    Беларускія геаграфічныя назвы : тапаграфія, гідралогія : 

слоўнік / І.Я. Яшкін ; Акадэмія навук Беларускай ССР, Інстытут 

мовазнаўства імя Я. Коласа ; Беларускі філіял Геаграфічнага 

таварыства СССР. – Мінск : Навука i тэхнiка, 1971. – 257 с. 

     У працы падаюцца мясцовыя беларускія геаграфічныя назвы, якія 

вызначаюць марфалогію зямлі, гідралагічныя асаблівасці вадаёмаў, 

раслінныя асацыяцыі і ландшафт. Паказана ўзнікненне новых 

геаграфічных тэрмінаў. Прыводзіцца як сучасны матэрыял, так і 

матэрыял архіваў, гістарычных і літаратурных крыніц. 

 

259.  

 

    Історія української мови : лексика і фразеологія / В.О. Винник, 

В.И. Горобець, В.Л. Карпова [та инш.] ; редкол. : 

В.М. Русанівський (відповід. ред.), В.Л. Карпова, В.В. Німчук, 

І.П. Чепіга; АН Українськой РСР, Інститут мовознавства 

им. О.О. Потебні. – Київ : Наукова думка, 1983. – 742 с. – На укр. 

яз. 

    Освещается история формирования лексики и фразеологии 

украинского языка с древнейшего периода по настоящее время, 

уделяется внимание общей основе лексической системы 

восточнославянских языков – словарному составу древнерусского 

языка. Собственно украинская лексика рассматривается по периодам 

: XIV – XV ст., XVI – XVIII ст., XIX – нач. XX ст., советское время. 

Кроме апеллятивной лексики исследуются основные типы 

антропонимов и названий населенных пунктов на территории 

функционирования украинского языка. 

260.  

 

Brückner, Aleksander. 

SƗownik etymologiczny jȩzyka polskiego / A. Brückner ; ze 

wstępem Zenona Klemensiewicza. – Przedruk z 1-go wyd. 1927 roku. 

– Warszawa : Wiedza Powszechna, 1957. – XVI, 806 с. – На пол. яз. 

Этимологический словарь польского языка Александра 

Брюкнера (1856–1939) содержит 5850 статей. Первый 

этимологический словарь польского языка и один из первых в 

славистике. 

 

 



 

261.  

 

Etymologický slovník slovanských jazyků : slova gramatická a 

zájmena / sestavovali: František Kopečný, Vladimír Šaur, Václav 

Polák ; vědecký redaktor Bohuslav Havránek. – Praha : Academia, 

1973-1980. – На чеш. яз. 

Sv. 1 : Předložky. Koncové partikule. – 1973. – 344 s. 

Sv. 2 : Spojky, částice, zájmena a zájmenná adverbia. – 1980. – 783 s. 

Двухтомный этимологический словарь славянских языков 

Франтишека Копечного и др. интерпретирует этимологию 

славянских грамматических слов, которые, несмотря на частое 

появление и употребление, относятся к тем, происхождение и 

значение которых, как правило, неясны и трудны для интерпретации. 

В первом томе рассматриваются славянские предлоги и конечные 

частицы. 

Во втором томе – первичные и второстепенные союзы и 

частицы, местоимения и местоименные наречия. Основная цель 

авторов – проанализировать и подробно описать эту часть 

славянской лексики с точки зрения лексикографии и грамматики, в 

словарных статьях перечислить значения и сделать обзор 

грамматических связей слов. 

Описание дополнено исторической интерпретацией 

возникновения отдельных синтаксических функций. Словарный 

материал состоит из грамматических слов всех славянских языков и 

их диалектов. 

 

262.  

 

Galster, Irena.  

    Zarys Gramatyki Historycznej Języka Rosyjskiego = Очерк 

исторической грамматики русского языка / I. Galster. – Warszawa 

: Panstwowe wydawnictwo naukowe, 1982. – 241 с. – На пол., рус. яз. 

    В отличие от других учебников по схожим темам, главная цель 

«Очерка исторической грамматики русского языка» - содействие 

самостоятельной работе студентов. Этой главной цели учебник 

отвечает как своим содержанием (помимо систематического 

изложения развития русской фонетики и словоизменения, он 

включает в себя набор контрольных вопросов и упражнений, а также 

подборку пояснительных текстов), так и своей формой изложения – 

краткой и понятной, но не упрощённой. Поэтому многие полезные, 

хотя и второстепенные, сведения даны в скобках и сносках, а 

количество библиографических ссылок сведено к минимуму. 

 


